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FRANK SABAN 
Kakor вто včeraj poročali, je  

preminil Frank Saban, stanujoč 
na 1248 E. 59 St. Star j e  bil 56 
let in doma iz Hrvatske. Zapu
šča štiri sinove: Franka pri 
zračni sili, Josepha, Sylvestra in 
Charlesa, oba v armadi. Pogreb 
se vrši v soboto popoldne ob 2. 
uri iz Golubovega pogrebnega 
zavoda na Highland Park poko
pališče. 

* 

FRANCES SAMSA 
Danes z jutra j  j e  preminila po 

dolgi bolezni Frances Samsa, 
stanujoča na 16224 Parkgrove 
Ave. Pogreb oskrbuje pogrebni 
zavod Joseph žele in sinovi, 458 
E. 152 St. Podrobnosti bomo po
ročali prihodnjič. 

predlog Lewisa 
kako izvažati domači premog 

WASHINGTON, 20. decembra—Unija ameriških ru
darjev in ameriška industrija premoga naj ustanovijo 
skupno prevozniško družbo in naj rabijo ladje, ki so last 
zvezne vlade, predvsem ladje tipa Liberty, za izvoz ameri
škega premoga v inozemstvo. Na ta način bo povečan iz
voz, ker se bo s cenejšim prevozom pocenil ameriški pre
mog v tujini. 

PUSTITE MIKLAVŽA 
PRI MIRU! 

Avstralska radijska postaja je  
prenašala predavanje profesori
ce Lenartz, ki j e  trdila, da ni Mi
klavža. Predavanje j e  bilo na
menjeno otrokom. Starši otrok, 
ki so bili razočarani nad novico 
o Miklavžu in jokali, so narav
nost bombardirali radio postajo 
s protesti, zakaj  da se dovolijo 

T'ICjr, 
kot j e  biti star pet let in priča
kovati Miklavža, pravijo starši v 
protestih. 

Novi uradniki 
Društvo Vipavski ra j ,  št. 312 

SNPJ je  izvolilo sledeče urad
nike za prihodnje leto: John 
Strancar mL, predsednik; Louis 
Petrovčič, podpredsednik; John 
Strancar st., 716 E. 159 St., taj
nik; Krist Marc, blagajnik; An
ton Skapin, zapisnikar; Louis 
Cebron, predsednik, Krist Lokar 
in Stev Cernigoj, nadzorniki. 

Na letni seji društva Napre
dek, št. 132 ABZ so bili izvoljeni 
sledeči odborniki za leto 1952: \ 
John Tanko, predsednik; Lud 
vik P r o  s en,  podpredsednik; 
Louis Godec, 29755 N. Vine St., 
KE 1-3296, tajnik; John žig-
nian, blagajnik; Frank Sesek, 
^^apisnikar; Stanley Pozun, John 
Ludvik in Anna Prosen, nad
zorniki. Seje se vršijo vsak dru
gi petek v mesecu v AJC na 
Recher Ave. 

Vodja rudarjev John L. Lewis 
je  dejal, da se j e  ta  predlog že 
večkrat debatiral z zastopniki 
zvezne vlade, predvsem pa z di
rektorjem narodne mobilizacije 
Cliarlesom Wilsonom. Zvezna 
vlada n a j  dovoli, da se v to svr-
ho dajo na razpolago ladje tipa 
Liberty, ki so v zadnji svetovni 
vojni odlično vršile svojo službo 
s prevažanjem tovorov. 

Prevozniški stroški so narastli 
na tako višino, da podražijo ame
riški premog v Evropi in Aziji 
in dajo dobro priliko ruskemu in 
premogu njenih satelitskih dr
žav kot Poljske in Češkoslova
ške, da proti njemu konkurirajo. 

Ameriški dolarji tudi finan
cirajo svoje zaveznike lastnike 
premoga v Evropi in Aziji, ti ga 
pa kupujejo iz držav za železnim 
zastorom. Lewis j e  nadalje na
vedel, da stane tona ameriškega 
premoga dobavljena Japonski 
$30, medtem ko prodaja Sovjet
ska zveza premog iz Mandžurije 
Japonski za $20 za tono. Če bi se 
uresničili predlagani načrti, bi se 
z znižanjem transportnih stro-

t - .. 
ameriškemu premogu na $20 po 
toni na japonskem trgu. 

Posel j e  posel, kupčija j e  kup
čija in zato n a j  se koristi in do
bički prihranijo Ameriki. 

Trditev Lewisa o ruski konku
renci na Japonskem, kar se  tiče 
tržnih cen ni nova. Tudi ni origi
nalno Lewisova. Povdarjena j e  
že bila v momentu, ko j e  Rusija 
napovedala v San Franciscu ob 
pr iliki sklenitve mirovne pogod
be z Japonsko, katere ona sama 
ni podpisala, da bo izšla njena 
akcija za pridobitev Japonske 
na drugem polju. Neposredno po
tem so izšle iz Japonske vesti, da 

je  posebna ruska komisija, ki ni 
poslaništvo, predlagala ožje tr
govsko sodelovanje med obema 
državama, četudi še ni sklenjene 
med njima formalne mirovne po
godbe. Rusija j e  formalno ponu
dila Japonski svoj premog po niz
kih cenah. 

Višjo ceno za 
avtomobile 

WASHINGTON, 20. decem
bra — Avtomobilska podjetja 
Ford, Studebaker, Hudson in 
Kaiser-Frazer so vložile pri ura
du za stabilizacijo cen prošnjo, 
da se jim dovoli zvišanje cen pri 
prodaji avtomobilov. 

Povišanje bi šlo postopno od 
4.37% modelov Mercury do 
28.48% modelov Henry J., ki jih 
producira podjetje K a i s e r -
Frazer 

Ford zahteva: 5.39% na mo
delih Ford, 4.37% na modelih 
Mercury in 8.13% na modehh 
Lincoln. 

Studebal^r zahteva 7.84% na 
modelih Champion in 8.67% na 
modelih Commander. 

Hudson zahteva povišalno 
4.89%. 

Kaiser-Frazer zahteva 24.33% 
na modelih Kaiser in 28.48% na 
modelih Henry J. 

VRAČAJO SE IZ KOREJE 
SAN FRANCISCO, 20. decem

bra — Transportna ladja "Gen. 
A. E. Anderson" j e  pripeljala v 
domovino 2,000 ameriških voja
kov iz Daljnega vzhoda. Med no-
vodošlimi so zastopane vse vr
ste orožja—kopne sile, mornar
jev in letalstva. 

PORAZ RUSIJE GLEDE NEMČIJE 

Pobiranje asesmenta 
Tajniki društev, ki zborujejo 

v Slovenskem narodnem domu 
tta St. Clair Ave., bodo pobirali 
asesment v soboto, 22. decem
bra in ne v ponedeljek radi bo
žičnih praznikov. Prosi se vse, 
da poravnajo svoj  asesment ob 
času, ker tajniki želijo ob kon
cu leta zaključiti svoje račune. 

162,838 pošte na dan 
Glavni poštni urad v Cleve-

l&Rdu je  razdelil v enem dnevu 
''ekordno število pisem in vobče 
poštnih pošiljk. V sredo je  pošta 
Razdelila vkljub zaprekam vsled 

in mraza 6,162,839 kosov, 
imenovano število znači rekord 
^ zgodovini clevelandske pošte. 
1̂" *̂ ismo iz domovine 

V našem uradu imamo pismo 
Mrs. Mary Pugelj, katero j e  

naslovljeno na 8526 St. bilo 
Clair Ave. nato pa dostavljeno 

15300 Waterloo Rđ. Piše Ма-
šolar iz Sodražice. 

PARIZ, 20. decembra — Zdru
ženi narodi so v posebnem poli
tičnem odboru sprejeli sklep, da 
se sestavi nevtralna komisija, ki 
na j  preišče možnosti, ali so mo
goče tajne in svobodne volitve 
v Nemčiji tako v vzhodni, kakor 
v zapadni. Združeni narodi so 
sprejeli ta sklep s 45 proti 6 
glasovom. ' * 

Komunistična parola o zdru
ženi Nemčiji se j e  izkazala zgolj 
za propagandno. Že pred glaso
vanjem je  delegacija vzhodne 
Nemčije izjavila, da bi t e j  nev-
tialni komisiji ne bi bil dovo
ljen vstop v vzhodno Nemčijo, 
katero so oni imenovali Sovjet
sko zono. Poljska je bila predvi
dena kot članica te komisije, a 
j e  že v naprej izjavila, da to član
stvo odklanja. 

Vkljub temu je  Zapad s svo
jimi zavezniki vztrajal na sesta
vi te komisije in eo se čuli gla
sovi, da mora biti t a  komisija 
pripravljena in to za slučaj, če 
bodo Sovjeti spremenili svoje 
mišljenje. 

Komentar zastopnikov zapa-
dne Nemčije j e  bil v tem, da so 
analizirali postopanje sovjetske
ga bloka na kratko: Če vzhodna 
Nemčija pod diktatom Sovjetske 
zveze odkloni t e j  komisiji vstop 
v vzhodno Nemčijo, bo pred 
vsem svetom dokazala, da j e  bilo 

njeno govoričenje o združeni 
Nemčiji le navadna komunistič
na propaganda. 

* 

USODA AMERIŠKIH 
LETALCEV NA 
MADŽARSKEM 

Sicer j e  skušal Višinski popra
viti svoje izjave glede usode šti
rih ameriških letalcev, ki so za
prti na Madžarskem, vendar se 
more sklepati, da bodo ti štirje 
ameriški letalci postavljeni pred 
sodišče pod obtožbo, da so prišli 
na Madžarsko vohunit. Letalo, 
za katerega gre, j e  bilo na poti iz 
letališča blizu Monakovega v 
Beograd in je  bilo na madžarski 
strani blizu jugoslovanske meje 
prisiljeno, da pristane. 

Ameriški poslanik j e  zagoto
vil, da bo njegova prva skrb ob 
prihodu v Budimpešto, da reši 
te štiri ameriške pilote. 

Važnih sklepov ZN ni bilo be
ležiti. Značilna j e  bila izjava 
egiptskega delegata glede bodo
čih volitev v varnostni svet, da 
j e  bivša Liga Narodov propadla, 
ker ni bilo ameriške soudeležbe 
pri t e j  organizaciji. Upa, da se 
ne bo trdilo v bodočnosti, da j e  
[propadla sedanja organizacija 
Združenih narodov radi tega, ker 
so bili v n j e j  Amerikanci preveč 
udeleženi. 

BIVŠI PIJANEC 
NAJBOLJE RAZUME 
PIJANCA 

V Ameriki obstoja orga
nizacija A A  — Alcoholics 
Anonymous. Ustanovljena 
je  bila leta 1985 in je  imela 
dva člana; leta 1941 20,000, 
leta 1948 60,000, in se bli
ža sedaj številki 1%0,000. 
Med člani je  najrazličnejša 
družba, pristaši vseh mogo
čih vrstev, brezbožniki in 
dvomljivci. Edina vez, ki  j e  
vsem skupna med temi čla
ni je  ta, da so bili vsi alko
holiki. 

Popolna abstinenca je nji
hovo geslo. Tot»x drugim do
pustijo, da lahko pi jejo in 
tudi člani A A  postrežejo 
svojim gostom z alkoholno 
pijačo. 

Organizacija A A  pravi, da 
njihovi vzgledi zelo mi&^jo. 
50% novih članov se spre
obrne že po prvem sestan
ku z ostalimi člani A A ,  25% 
ostane nekaj časa še dvom
ljivcev, a postanejo dobri 
člani, ostalih 25% prigla
šenih nadaljujejo svojo sta
ro pot in ne postanejo člani. 

Edino pravilo te organi
zacije je, da j e  bil član svo-
ječasno pijanec, da pa vzbu
di v sebi občutek časti in 

. izjavi, - da častno želi, da 
opusti pijančevanje, 

V razmerju do di'ugih pa 
velja pravilo, da  n a j  člani 
A A  praktično p o k a ž e j o  
resnico: Da bivši pijanec 
najbolje ve, kako ravnati in 
soditi sedanjega pijanca. 

Japonska mora biti 
aktivna 

TOKIO, 20. decembra — Po
slanik John Foster Dulles j e  za
ključil svoje desetdnevno biva
nje na Japonskem. Dulles je  za
nikal, da bi imel med tem časom 
na Japonski kaka tajna pogaja
nja. Povdaril pa je, da j e  pred-
očil Japoncem, da morajo spričo 
sedanjega položaja v svetu, 
predvsem na Daljnem vzhodu 
opustiti idejo nevtralnosti in pa-
cifizma. Japonska mora ožje so
delovati z Ameriko in se sama 
pripraviti za obrambo in sama 
prevzeti nase odgovornost za 
svojo svobodo in prosperiteto bo
dočnosti. 

Dulles j e  rabil napram Japon
ski jasne izraze, da j e  mesto Ja
ponske v vrstah boriteljev za 
svobodni svet in v borbi zoper 
komunistično napadalnost. Dul
les je v časil svojega bivanja na 
Daljnem vzhodu posetil tudi ju
žno Korejo in obljubil predsedni
ku Rheeju, da ni opuščena mi
sel združene in demokratske Ko
reje. 

Gre za bodočnost Srednjega vzhoda: 
Protesti v Moskvi in Washingtonu 

RUSIJA ZAHTEVA ZA SEBE Zmešnjava v listi 
vojnih ujetnikov 

Komunistični dokument še ni 
proverjen. Komunisti so odklo
nili zahtevo, da bi imel medna
rodni Rdeči križ dostop v njiho
va taborišča, k jer  se nahajajo 
vojni ujetniki. 

Amerika nima možnosti, da bi 
se lahko prepričala, da-li j e  se
znam vojnih ujetnikov predlo
žen od komunistov pravilen al 
nepravilen, resničen ali potvor-
jen, popolen ali nepopolen. Da 
ne bo kasnejših razočaranj na j  
vsakdo, ki j e  zaskrbljen za uso
do svojca pogrešanca gleda na 
to komunistično listo s skepti-
cizmom. Listina je bila sestav
ljena po komunistih in ni uradna. 
Nobeden od vojnih ujetnikov ni 
izmenjan. Med 3,189 imeni j e  
bilo mogoče proveriti 2,001. 

Težave pri točnem ugotavlja
nju za koga gre so predvsem v 
tem, ker j e  komunistični seznam 
površno sestavljen in daje le ma
lo podatkov o osebah vojnih 
ujetnikov. Dalje pa pridejo v po-
štev imena sama, prvo, srednje 
in zadnje ime, sliČnost priimkov 
in podobno. 

Kot nazorni vzgled, kako po
vršen je  predloženi seznam, se 
navaja slučaj, ki ga  jo izneac] 
preteklega avgusta sam ruski 
delegat Jakob Malik pri Združe
nih narodih. 

Jakob Malik j e  predložil Zdru
ženim narodom neko skupno iz
javo 37. ameriških vojnih ujet
nikov, ki se nahajajo v tabori
šču v severni Koreji. Ti vojni 
ujetniki da so označili nastop 
Amerike na Koreji kot agresi
ven. 

Iz sedanje liste vojnih ujetni
kov j e  bilo mogoče razbrati le 12 
imen od teh 37, glede ostalih 25 
pa ni nobenih podatkov. K j e  so? 

Glede položaja samega na Ko
reji  pa se po zadnjih poročihh 
opozarja na komunistično takti
ko zavlačevanja. To dejstvo za
vlačevanja razgovorov in odloči
tev j e  ameriška delegacija izrec
no naglasila. Računa se z mož
nostjo, da bo 27. december pre
tekel brez doseženega končnega 
premirja in j e  treba pripraviti 
odgovor na vprašanje, k a j  pa 
potem. 

SLABE VESTI ZA 
BRIT ANKE 

LONDON, 20. decembra — 
Britanske žene so bile obvešče
ne, da se jim bo po božiču podra
žil obrok sira in slanine, ki ga  
dobivajo na karte. Funt teh do
brih' stvari se bo podražil za 12 
centov. 

Toda istočasno, ko bi bile Bri-
tanke že pripravljene na to po
dražitev, so dobile na znanje, da 
se bo obrok slanine zmanjšal in 
sicer od štirih unč na tri unče 
tedensko za eno osebo, obrok pe
civa pa za polovico. 

Obrok sira bo stal 28 centov 
en funt, obrok slanine pa 49 cen
tov. 

MORSKI ORJAK V 
VIHARJU 

SOUTHAMPTON, Anglija, 20. 
decembra — Velika potniška 
ladja "Queen Elizabeth" j e  pre
stala v zadnjih dveh letih svoje 
plovbe po Atlantiku najvihar-
nejšo vožnjo. 30 potnikov je  bi
lo več ali manj ranjenih. Pohi
štvo j e  bilo močno razbito in ku
hinjska posoda poškodovana. 
Vkljub temu se j e  morski orjak 
izkazal, da zna kljubovati naj
hujšim viharjem. Na vožnji New 
York-Southampton je  i m e l  
vkljub strašnim viharjem le 45 
minut zamude. 

OBMOĆ SREDNJEGA VZHODA 
WASHINGTON, 20. decembra—Spričo snovanja skup

ne komande nad obrambo Srednjega vzhoda j e  vložila so
vjetska vlada pri ameriški vladi protest, češ da pripravlja 
ta organizacija napad na Sovjetsko zvezo. Državno taj
ništvo j e  zavrnilo sovjetski protest kot brez osnove in na
vedlo sovjetske dokumente, iz katerih izhaja, da j e  pri
pravljena sovjetska agresija na te kraje že starejšega da
tuma. Enake ruske note so prejele Velika Britanija, Fran
cija in Turčija, ki so jih enako zavrnile. 

Snovanje skupne komande in 
vojaške organizacije za Srednji 
vzhod je  delo Amerike, Velike 
Britanije, Francije in Turčije. V 
to vojaško organizacijo n a j  bi 
se pritegnile države prednje Azi
je in one ob vzhodni obali Sredo
zemskega morja. Turčija j e  dala 
svoj  pristanek. Egipt j e  svoj 
'iristop odklonil. Razmere med 
židovsko državo Izrael in sosed
njimi arabskimi državami še ni
so razčiščene in zrele, da bi se 
podala skupna izjava in skupna 
pripravljenost k t e j  organizaci
ji. Amerika j e  povdarila, da bc 
to organizacijo gradila naprej 
vkljub obstoječim teževam. 

Državni tajnik Acheson je  pri
znal, da politični položaj na Sred
njem vzhodu ni rožnat: nasprot 
no resen. Iranska kriza ni reše
na, pridružila se j i  j e  pa še egipt-
ska, oboje ste naiierjeni prot. 
Veliki Britaniji in oboje ščuva 
ni po Moskvi. 

Zdravje se j i  vrača 
Mrs. Jennie Jelerčič, soproga 

poznanega cvetličarja na 15302 
Waterloo Rd., j e  imela dolgo bo
lezen. Sedaj se nahaja na poti 
okrevanja. Zahvaljuje se vsem 
za obiske v bolnišnici in na do
mu, za darila in kartice, ki jih 
j e  prejelg,. 

Acheson ni opustil nade, da sc 
bo Egipt premislil. Glede Irant 
se Acheson ni izrecno izjavil. Ob 
stoja pa splošno tolmačenje, da 
bo politika nacionalizma v Ira 
nu in močna roka Churchillov, 
vlade v Veliki Britaniji dovedla 
državo Iran do takih notranji! 
potežkoč, da se bodo odprla vra 
ta komunizmu. 

O ruski politiki do Srednjege 
vzhoda, o kateri trdi Moskva, da 
j e  miroljubna in da hoče Zapac 
varati javnost, če trdi, da bi bi 
Srednji vzhod po Rusih ogrožen 
se sklicuje državno tajništvo m 
dokument neposredno izpret 
zadnje vojne. 25. novembra 1940 
je  predlagala Sovjetska zveza 
Nemčiji, n a j  se razdelijo interes 
ne sfere Srednjega vzhoda in tc 
na ta način, da se da Sovjatsk 
zvezi kopne in pomorske baze \ 
Dardanelskih ožinah, ozemlja 
južno od Batuma in Bakuja, U 
je  južno od Kavkaza v smeri nt. 
Srednji vzhod, kakor tudi ozem 
Ije ob Perzijskem zalivu in sko 
riščanje zaliva samega, pa de 
na j  bo in ostane interesna sferi. 
Sovjetske zveze! 

* 

Ameriški interes v 
Sredozemlju 

TRIPOLIS, Libija, Sredozem
lje, 20. decembra — Bivša itali 
janska kolonija Libija ob Sredo
zemlju bo postala 27. decembra 
1951 samostojna. Prebivalstvo 
j e  arabsko in šteje okrog en mi
lijon prebivalstva. Pripravljena 
je pogodba med Libijo in Ame
riko, po kateri bo imela Amerika 
pravico do izkoriščanja libijskih 
zračnih baz. Na dan proklamaci-
j e  o neodvisnosti, dva dni po bo
žiču bo Amerika podarila vlad; 
samostojne Libije kot dar' 
$1,000,000 v gotovini. Ameriška 
vlada j e  zagotovila nadalje, da 
bo dajala samostojni Libiji na-
daljno svojo pomoč v okviru nje

nega vobčega programa "pomoč 
tujini in pomoč zaostalim kra
jem." 

Moskva ponuja žito 
in stroje 

MOSKVA, 20. decembra — 
Nesterov, "predsednik sovjetske 
komisije za zunanjo trgovino, j e  
izjavil, da j e  Sovjetska zveza 
pripravljena in tudi sposobna, da 
proda žito tistim državam, ki g a  
.norajo uvažati. Sovjetska zveza 
je nadalje pripravljena dati stro
je in industrijsko opremo tistim 
državam, ki hočejo razviti svojo 
industrijo. 

Nesterov j e  na čelu sovjetske 
akcija in sovjetske gospodarske 
ofenzive namenjene Ameriki, da 
de privabi v njeno interesno afe
ro zapadna Evropa pod firmo 
miru in boju zoper ameriški go
spodarski imperializem. 

l u d i  skušnje j ih ne 
Izučijo 

V Clevelandu je bilo nekaj slu
čajev, ko so zlikovci in zlikovke 
izvabile denar pod pretvezo, da 
je nekje že nekaj naloženega ka
pitala, da se bo temu kapitalu ta 
denar dodal v pričakovanju, da 
bo prišel kak gospod, da se bo 
nekaj novega začelo in nato vso
ta ali dobiček skupaj pošteno po
razdelil. 

Mrs. Lillian В. Osborn, 29560 
Lake Road je imela na banki 
$4000. Približali so se j i  zlikovci 
3 pretvezami, da obstoja že neki 
Zond $8000 itd. itd., da n a j  sama 
Dridene svojo bančno vsoto 
$4,000 itd. itd. 

Mrs. Osborn je  res izročila 
svojo hranilno knjižnico, da ng.j 
зе dvigne $4,000. Denar se je  
dvignil. To je bilo vse. Prijava 
policiji Mrs. Osborn ne bo ve
liko pomagala. 

Tudi knjižničarji za 
višjo plačo 

Nameščenci clevelandske jav
ne knjižnice so prišli z zahtevo, 
da se jim poviša plača. Plače so 
se povišale občinskim uslužben
cem in j e  logično, da se povišajo 
plače tudi tako važni ustanovi 
kot j e  javna knjižnica. Sredstva 
j e  najti v povišanju kredita iz 
javnih fondov. 

Klub Ljubljana 
V nedeljo popoldne ob dveh se 

vrši seja kluba Ljubljana v Ame
riško-jugoslovanskem centru na 
Recher Ave. Seja bo zelo važna, 
ker se  bo volilo odbornike za 
prihodnje leto in ukrepalo o raz
nih drugih zadevah. Ob 6. uri 
zvečer se bo serviralo okusno 
večerjo za vse člane, nato pa se 
razvije prosta domača zabava 
za člane in njih prijatelje, kate
re se vabi na udeležbo. 
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DAVKI, BIROKRACIJA IN 
KORUPCIJA 

(2) 
Korupcija ni nujno istovetna z birokacijo, akoravno 

je  njen pojav bolj pogost, k jer  j e  mnogo uradništva in ob
stoji neizogibna dolga veriga med onim, ki izvaja oblast 
na vrhu in onim, ki jo izvaja na dnu—med šefom in urad
nikom, ki se nahaja na spodnjem klinu nekega vladnega 
oddelka ali pododdelka. Tudi bi ne bilo točno ali pravilno, 
ako bi trdili, da j e  korupcija kak monopol, ki ga najdemo 
samo pri vladah, ki imajo svoj izvor v politični demokra
ciji. Resnica j e  ravno obratna. Korupcija j e  običajno večja 
in celo bolj nesramna pri vladah, ki slone na načelu abso
lutizma, bodisi, da se tak absolutizem izvaja v imenu mo
narha ali v imenu kakega posebnega razreda, takzvane 
oligarhije. Ampak po načelu, da vrana nikoli vrani ne iz-
kluje oči, se o korupciji v absolutističnih in diktatorskih 
režimih nikoli ne izve v javnosti, dokler tek režim ni na
silno prevrnjen, nakar šele pride resnica o njegovi notra
nj i  gnilobi na dan. Dalje imamo korupcijo tudi pri zaseb
nih podjetjih, kar pa ba je  ni stvar, v katero bi imela jav
nost pravico vtikati svoj nos. Skoro šabolonski j e  na pri
mer dovtip o poedincih pri zasebnih korporacijah, ki zav
zemajo dobro plačana mesta, dasiravno ne posedajo zanje 
najbolj osnovnih kvalifikacij, ker imajo prave "zveze"—v 
Ameriki j e  izraz za to "puli." Tudi to j e  korupcija, za ka
tero plačujejo indirektno lastniki podjetja, t. j .  delničarji, 
in končno javnost v obče, t. j .  konzumenti, ki dejansko 
vzdržujejo take trote, ki so produktivno brez vrednosti. 

Korupcija v Trumanovi administraciji, o kateri se se
daj  na široko razpravlja, s e j e  odkrila najprej v poslova
nju RFC (Reconstruction Finance Corporation), ki izvira 
iz dni Hooverjeve administracije, ki j e  tistikrat skušala 
rešiti—zaman, seveda—nekatere vodilne banke v Ameriki, 
ena od katerih j e  dobila 100 milijonov dolarjev posojila. Ta 
banka, ki se j e  nahajala v Chicagu, j e  bila deležna take 
izredne naklonjenosti, ker j e  bil njen prijatelj Charles E. 
Dawes, takratni predsednik RFC, ki j e  takoj po odobritvi 
posojila—položil resignacijo kot predsednik RFC! Ta histo
rični komentar j e  na mestu z, ozirom na ugotovitve, da so 
nezvesti uradniki RFC, ki so se pustili speljati v skušnjave 
v dobi Trumanove administracije, bili primeroma zelo 
skromni—za usluge, storjene prosilcem za posojila, so se 
zadovoljili z električnimi ledenicami in plašči iz redkih 
kožuhovin za svoje boljše polovice. Bolj resna j e  stvar z 
zveznim uradom za tirjatve dohodninskih davkov, ki pri
haja na dan po nekaterih velikih ameriških mestih. In v 
nelepo afero ni zapleten samo urad za tirjatev davkov, 
temveč tudi justični oddelek vlade, čigar funkcijonarji so 
v nekaterih primerih zatisnili eno oko ali 'glumili popolno 
slepoto, ko bi morali nastopiti kot tožilci proti poedincem, 
ki so očitno zatajili ali prikrili dohodke, in s tem ogoljufali 
zvezno zakladnico za visoke vsote denarja. Ti poedinci so 
utekli obtožnicam in obsodbam, ker so zanje nastopili 
"vplivni" ljudje, na kratko, ker so imeli "dobre zveze," in 
prizadeti uradniki so za svojo popustljivost bili nagrajeni 
bodisi s finančnimi "prilikami," s prilikami za ustvaritev 
zaželjivih socialnih stikov in za razvedrila, ki bi jih ob svo
jih plačah ne zmogli, in podobno. 

Poročila iz Washingtona pravijo, da j e  predsednik 
Truman "jezen" nad temi odkritji. Več šefov zveznega 
davčnega urada v nekaterih velikih mestih se nahaja pod 
obtožbami radi korupcije in bodo sojeni na temelju kazen
skega zakonika. Šef kazenskega pododdelka v justičnem 
oddelku zvezne vlade j e  bil na ukaz predsednika sumari-
čno odslovljen. Predsednik j e  dalje imenoval zveznega 
sodnika Murphy j a iz New Yorka, kateremu j e  bila po po
ročilih dana prosta roka, da brez pardona zasleduje in iz
korenini vse in vsakogar, ki si j e  omadeževal roke s spre
jetjem uslug ali nagrad v kakršnikoli obliki. Nekateri pri
jatelji administracije imajo pomislike, da so te mere za
dostne. Izraža se dalje dvom, da bo imel Truman pogum, 
da bi odstranil dvoje članov kabineta—zakladniškega taj
nika Snyder j a in justičnega tajnika McGratha—ki morata 
prevzeti končno odgovornost za nerednosti, do katerih bi 
ne bilo prišlo, ako bi bili njima podrejeni funkcijonarji do
volj budni. 

Eden najbolj bistrih opazovalcev ameriške politične 
scene—znani publicist Drew Pearson—meni, da so se tla 
korupciji, ki prihaja sedaj na dan, pripravila že v zaklju
čnih letih Rooseveltovega predsedništva. Da j e  bil Roose

velt tako obremenjen z nalogami v zvezi z vodstvom vojne, 
da se ј£ malo brigal, kaj s e j e  dogajalo v notranjih poslih 
dežele, in da j e  leta 1944, v želji za sigurno volilno zmago, 
prepustil vodstvo stranke demokratskim glavarjem veliko-
mestnih "mašin." Končno pa, trdi Pearson, j e  bila storjena 
usodna napaka, ko j e  predsednik Truman kmalu po svo
jem prihodu v Belo hišo, odslovil odličnega zakladniškega 
tajnika Henry Morgenthaua in enako odličnega justičnega 
tajnika Francis Biddle-a, nakar sta te dve važni kabinetni 
poziciji dobila Snyder, bankir in političar stare šole, in 
McGrath, strokovno nepodkovan in predvsem zainteresi
ran v svoje osebno napredovanje. 

Po poročilih iz Evrope j e  tam malo zanimanja za dav
čne nerednosti, ki se odkrivajo pri vladi v Washingtonu. 
Na kontinentu samem so take stvari stara pesem, ki se 
ponavlja iz leta v leto. Celo v Angliji, klasični deželi po
štenega javnega uradništva, se časopisju ne zdi vredno, da 
bi o stvari komentiralo. To pa ne spremeni dejstva, da mo
ralna klima v Washingtonu potrebuje izboljšanja, in da 
stoji predsednik Truman pred nalogo, katero bo moral iz
vršiti pogumno in brez oklevanja, ali pa bo dal republikan. 
ski opoziciji močno orožje za volitve prihodnjega leta. 
Amerikanec j e  v enem pogledu paradoksen—zagoneten 
človek: v svojih osebnih poslovnih odnosih j e  hladnokr
ven, skoro ciničen, ampak od javnega uradnika zahteva, 
da j e  pošten. Ta tendenca postaja tem očitnejša, čim sko
koma rastejo njegovi davki! V.J.G. 

(OVA POSTA 
Od kod pritožbe 
radi carine? 

CLEVELAND, Ohio—Tekom 
zadnjih dveh tednov je  zopet za
vršalo v naselbini, češ, joj, Tito 
hoče požreti še tiste darilne pa
kete, ki jih uboge vdove v do
movini prejmejo od usmiljenih 
src iz Amerike. Ves ta  krik j e  
nastal, ker j e  jugoslovanska vla
da odredila, da bo odslej zahte
vala majhno odškodnino od pa
ketov, ki prihajajo v njeno de
želo. In pa zakaj, da ne bi, dokler 
se ne gre za visoke pristojbine, 
pač pa za majhno odškodnino, s 
katero se bo v s a j  delno krilo 
stroške, ki jih ima vlada v zvezi 
s tem. Tu namreč so poštne in 
železniške postaje in njih osob-
je, ki mora biti plačano, in brez 
nič—je nič! 

Ali Amerika dovoljuje brez
plačni uvoz iz tujih dežel? K a j  
še !  Spomladi t. 1. se je  primeri
lo, da me j e  neki znanec, ki jih 
ima že nad sedem križev na grbi, 
poprosil, da bi g a  peljal na po
što, k jer  da imajo zanj paket, 
ki so mu g a  domači poslali. iz 
Novega mesta. Šla sva, in da bi 
videli kakšne komedije j e  imel. 
Poštne oblasti so zahtevale, da 
mora najprej  zaprositi za dovo
ljenje za dvig paketa, in sicer 
eno iz Columbusa, drugo iz 
Washingtona, ker j e  paket vse
boval eno steklenico vina in eno 
steklenico žganja. Pa tudi to so 
hoteli vedeti, če mu je  bilo zna
no, da mu domači pošiljajo ta 
paket. K sreči ni bil o tem vna
pre j  obveščen, torej mu ni bilo 
treba lagati, da ni res vedel. Za 
vsako dovoljenje j e  moral pose
b e j  plačati, potem pa ko ju  j e  
prejel, j e  moral še doplačati po
sebej za carino, tako da a,ta g a  
te dve steklenici darila stali nad 
osem dolarjev. Pa ko bi bil pa
ket v s a j  v takem stanju kot j e  
bil poslan—ampak bil j e  ves 
raztrgan. 

Torej, k a j  j e  tako nezasliša
nega, ko Jugoslavija zahteva 
200 dinarjev carine za pakete? 
Zakaj mora ravno krščanska A. 
D. biti tista, ki dvigne tak nepo
trebni izbruh, da povzroči zme
do med ljudmi, ki so dobrega 
srca in radi pomagajo svojcem? 
Ali j e  res odveč pričakovati od 
nje, da če se j i  ubogi reveži v do
movini tako smihjo, da bi napi
sala kak vzpodbudilni članek, v 
prid tem ubogim? Seveda, lah-
kejše j e  udrihati po siromaku, 
ki leži na tleh, kot pa se pripo-
gniti in ga  dvigniti. Pa bi menda 
t e j  laži-gospodi 'srce počilo od 
gneva, ko bi se j i  nehote pone
srečilo zapisati—rojaki, kateri 
zmorete, pošljite za praznike lep 
paket svojim manjsrečnim v do
movini. 

No, pa smo lahko hvaležni, da 
tudi njih lastni čitatelji nič več 

ne nasedajo tem njihovim ogab
nim izbruhom. 

Vsak gre svojo pot naprej in 
še kar naprej pošilja v domovi
no, če mu le razmere dopuščajo. 
Tudi jaz sem med tistimi, in sem 
pred komaj par dnevi prejel pi
smo v zahvalo za prejeti paket, 
o katerem nisem niti v naprej 
pisal, da j e  na poti. Nepričako
vano g a  j e  prejela družina ne
kdanjega sošolca. Pismo j e  pol
no zahvale—a niti ene same be
sede o kaki carini, ki bi jo mo
rala družina plačati. Ne samo 
to! Družina piše, da če mi j e  
mogoče še k a j  poslati, da bo s 
hvaležnostjo "sprejela, kar bi 
utegnil poslati, brez da bi moral 
vsled tega sam trpeti pomanj
kanja. Torej, ne prosi za kakšne 
luksuzne predmete, s katerimi 
bi morda lahko tamkaj  baranta-
la na črni borzi—ne, za prepro
ste vsakdanje potrebščine. Mar 
mislite, da bi vprašala za te ma
lenkosti, če bi mogla plačati ka
ko "nesmiselno visoko" carino? 
Mislim, da ne! 

Zvedel sem tudi, da tam dobi
jo  lahko za funt  riža 200 dinar
jev, kar znaša carina na darilne 
pakete. No, kakšna reč pa j e  
potem ta carina! Mislim, da 
kdor se pomuja, da t j a  pošlje 
paket, bo prav gotovo skrbel, da 
bo v njem mnogo, mnogokrat 
večja vrednost kot pa znaša ti
stih 200 dinarjev. In navsezad
nje, zdi se mi, da raje, ko bi po
šiljatelj  tu plačal carino ($1 ali 
$2), da bi dodal še kakšen funt 
riža, sladkor, kave, ali k a j  slič-
nega, kar j e  tu vseeno ceneje, 
tam jim bi pa veliko več prine
slo in bi z lahkoto plačali carino. 

Skoro pa bi stavil, da ne bo ni
ti eden—najsibo tak ali t a k —  
kmet ali uradnik, družina ali 
uboga vdova, pisal v Ameriko, 
da n a j  nikar ne pošiljajo več pa
ketov, ker ne zmoi-ejo plačati 
carine. 

Torej, fant je  krščanski, v s a j  
za božič n a j  prodre božja svet
loba v vaša okamenela srca in 
jih omehča, da boste privoščili 
svojemu trpečemu bratu trohico 
sreče in blagostanja, ki g a  uži
vate v ra ju  na tem svetu—v ši-
rokogrudni Ameriki! 

Dolenjec. 

mata od kra ja  do kra ja  in da 
j e  vse zanimivo. 

Frank Barbič j e  prvič srečal 
Kristana, ko j e  bil steklobrusni 
vajenec v Zagorju ob Savi v 
aprilu 1900. Takrat j e  bilo ogla-
šano, da bo shod v Erjavčevemu 
salonu, ki je  bil smatran za dvo
rano. Oglašalo se j e  delavski 
praznik 1. maj.  Tisto leto 1. ma
j a  j e  prvič korakal v povorki, 
katero so priredili premogarji 
in, steklarji in j e  bil v resnici 
delavski praznik. Pozneje sta se 
srečala v Chicagu, ko j e  bil Et-
bin Kristan na turi po Zedinje
nih državah in imel predavanja 
po slovenskih naselbinah. Potem 
je  prišel v Chicago za stalno in 
prevzel uredništvo Proletarca. 

Tako se j e  primerilo, da sta .sku
p a j  nastopila v nekaj igrah, ena 
teh j e  bHa "Kralj  na Betajno-
vih," v kateri je  Frank igral vlo
go sodnika, režiser pa j e  bil Kri
stan. Z Frances Kristan pa sta 
se spoznala leta 1909, ko je Bar
bič prišel v Chicago na staro 
Center sedanjo Racine Ave. 

Božičnica telefonskih 
delavcev 

Letni običaj pri telefonski 
družbi Ohio Bell Telephone Co. 
je, da se vsi delavci in delavke 
na dan pred božičem zberejo v 
glavni dvorani družbinih pro
storov glavnega stana v down-
townu, k jer  se jim priredi božič-
nico. 

Enaka priredba bo v ponede
ljek, 24. decembra, ko se bodo 
vsi zopet zbrali ob 11.30 dopol
dne in bodo peli božične pesmi 
do poldne. Celotni program bo 
podan potom posebnega radij
skega omrežja 26 postaj  širom 
Ohio, vključivši postaj  WERE, 
WHK in WJW v Clevelandu. K 
programu so vabljeni tudi odje
malci družbe Ohio Bell, ki bi se 
slučajno ob tistem času naha
jali v telefonskem prostoru. 

Dirigent programa bo imenit
ni dr. Charles D. Dawe, dirigent 
znamenitega moškega zbora Or
pheus v Clevelandu. Predsednik 
družbe Randolph Eide bo podal 
svoj letni božični govor. 

jLOJZE C A M P A :  

Božič leta 1943 v italijanskih hribih 

Barbič še vedno bolan 
Poznani Frank Barbič iz Mu-

skoka Ave., ki boleha na pljučih 
že štiri mesece, ter se j e  zdravil 
v Cleveland kliniki, j e  prejel po
tom naslova Enakopravnosti 
karto ali panoramo Kumrovec, 
rojstnega kra ja  maršala Jugo
slavije, Josipa Broz-Tito, katero 
sta mu poslala Etbin in Frances 
Kristan iz Ljubljane. Pisala sta 
mu, da sta pravkar čitala v Pro-
sveti, da j e  bil bolan (je še ved
no bolan), ter mu želita popol
nega okrevanja. Pišeta, da ro

(Nadaljevanje) 

Iz zgornje Italije so prihajali 
britanski vojaki vojni ujetniki. 
Šli so proti jugu čez hribe in do
line, da se strnjejo s prodirajočo 
zavezniško armado. Izredna ko-
rajža, izredna zavednost in žila-
vost! Ničesar niso prosili, tudi 
če si jim ponudil nekaj italijan
skih lir hrane, so odklonili. 
Hvaležni pa so bili za vsako in
formacijo o opisu kra ja  in o pro
metnih zvezah. Z Edijem sva se 
sestala z nekim angleškim ma
jorjem, ki ni bil vojni ujetnik. 
Bil j e  v špijonski službi in še 
danes mi j e  nerazumljivo, kako 
da j e  mogel nama razlagati po
tek vojnih operacij, napovedati 
nadaljni razvoj in nama vliti veli
ko porcijo mixu in zaupanja. Po
vedal je, da se ne vidimo več, 
ker g a  vede pot na Adrijansko 
obal, k je r  se bo vkrcal na angle
ško podmornico za drugo misijo. 
To se j e  tudi zgodilo. Mojstri 
Angleži! 

Dve uri daleč vstran j e  nekdo 
imel radio. Zvedeli smp, da j ^  v 
vrstah italijanskih patri joto v. 
Dvakrat na teden sva menjaje 
hodila z Edijem, da poslušava 
London. Analizirala sva politični 
razvoj in napravila za naju dva 
trden zaključek: Ta Božič j e  
zadnji! Ker so bili neposredni 
cilji bližnje bodočnosti med na
ma različno začrtani, sva skle
nila in Edijev oče j e  temu pri
trdil, da praznujemo božični ve
čer kar najslovesneje. Nekaj de
narja  smo imeh. Za čisto običaj
no hrano, ki te ohranja pri živ
ljenju, j e  bilo tudi nekaj pri roki. 
Moram pripomniti, da smo se 
preselili med Jjudi v malo gor
sko vasico in si opremili za sebe 
bivši zapuščen hlev. Politična 
napetost j e  pojenjala in l judje se 
nas niso več bali. Začeli so prok-
linjati Mussolinija in spoznavati, 
da j e  zavezniška vojska blizu. 
Sklep j e  bil storjen, da se Božič 
praznuje. V vasi j e  bila neka 
luknja, ki j e  služila za gostilno 
in trgovino. Praktično se ni do
bilo ničesar, razen soli na vsake 
kvatre, kake cigare in žveplenke 
na karte. Sem in t j a  j e  imela 
starka, ki j e  gospodarila nad tem 
podjetjem tudi kako vino. Kakor 
nalašč j e  n j e j  ravno za ta  Božič 
vsega zmanjkalo. Po vrhovih j e  
naletaval sneg, gosteje in goste
j e  in rinil doli v nižino. Polagoma 
se j e  belila naša vasica, iz katere 
j e  vodila strma vijugasta gozdna 
pot doli v dolino, k jer  j e  bil t rg  
ob glavni cesti. Če je  bilo lepo 
vreme si pot rejiodil lahko v eni 
uri. Z Edijem sva sklenila, da 
greva v dolino in naku^va tam 
vsega, da bomo imeli za božični 
večer in morda za razstanek, 
čeprav ne tako kmalu. Še malo 
pomislekov, še malo pogledov v 
oblake in sneg in spustila sva se 
v dolino. 

Kdor j e  bil v pennsylvanskih 
hribovih ali j e  potoval z avtomo
bilom doli v Florido, si bo lahkp 
predstavljal hribovske strmine. 
Apenini, kot se to hribovje v Ita
liji imenuje, so razklano gorov
je. Gorska pot j e  vodila ob poto
ku, ki j e  drvel navzdol. Na levi 
in desni strani so se nahajale 

gorske udolbine, d a j e  imel ve
ter svobodno pot, toda se j e  kri
žal v vrtincih in tepel z vetrovi, 
ki so prihajali iz drugih presek. 
Ko si se znašel v teh vrtincih in 
dvoboju vetrov, včasih nisi ve
del ali te nesejo naprej ali na
zaj. Z Edijem se nisva zmenila 
za ničesar, le da sva čimprej e v 
dolini, da nakupiva kar bo pri
spevalo k praznovanju večera in 
se hitro vrneva. 

Rečeno—storjeno. Ko sva obi
skala nekaj družin v trgu, do
bila nekaj priboljškov, sva šla 
na pot. Sneg j e  zapadel že v ni
žinah. Padal j e  v kosmih, ne v 
kosmičih. Ob vstopu iz glavne 
ceste, ko sva zavila na gorsko 
pot, nama j e  bil že do kolen. Bil 
j e  prvi sprašljiv pogled, k a j  naj  
napraviva. Če greva naprej, gre
va morda v nevarnost; če osta
neva v dolini pustiva očeta sa
mega in nihče ne ve, kdaj bo pot 
v vasico odkopana. Ali končno— 
sklenili smo, da bomo imeli pri
jetni skupni večer. Torej—Na
prej! Noge so se pomikale poča
si. Šlo j e  kakor za hojo starca. 
Edi, ki j e  rinil sneg-prvi; si j e  
z'*glasovi dajal  poguma. Vlogo 
sva si menjala. Prehojena raz
dalja j e  bila majhna, strmina 
vedno hujša, zameti močneji in 
veter, ki j e  tolkel od vseh strani 
ti j e  kakor iz strojnice metal v 
obraz ledena zrna. Ušesa ne sli
šijo, opaziš, d a j e  ušesna votli
na zabita z ledom. K a j  j e  z no
gami, se ne vprašaš. Rineva na
prej vedno bolj počasi, sneg, ki 
sva ga gazila do kolen, j e  nara-
stel do pasu in se j e  bližal pazdu
hi. 

Začela j e  ginevati sigurnost 
kod da sploh hodiš. Zračni va
lovi so se zgostili in v pretepu 
vetrov formirali pošastne slike, 
češ; črviček, k a j  se boš kosal z 
naravo? In res človeku pride na 
misel, da si v boju z naravo v 
položaju, kakor kadar ti stopa
joč po poljski poti mimogrede 
pohodiš mravljo ^li črvička. Biti 
ali ne biti? To vprašanje j e  zazi
jalo v vsej  odprtini. V isti smeri 
naprej j e  nesmiselno, sneg te 
lahko pokrije čez glavo in po te
bi je. Treba j e  postati in pomi
sliti. Kako j e  s tistim obupan-
cem iz životopisa Tolstoja, ki ga 
mučijo duševni boji? Visi nad 
prepadom in zadnja rešitev mu 
j e  steblo iz grma, ki raste ob ro
bu. Toda, ko se obupanec viseč 

nad prepadom oprime debelca, 
ki ga še drži, da ne zdrkne v 
globino, opazi, da se j e  od nekod 
priplazila miška in začela glo
dati deblo. K j e  j e  za naju debel-
ce, da se ga oprimeva in da ne 
bo miške, ki ga bo objedla? 

Meni j e  prišel na misel dogo
dek na Kalški gori v Kamniških 
planinah. Gorenjci se b o d o  
spomnili najviš je  gore v Kamni
ških planinah Grintovca, naspro
ti njemu pa leži Kaiška gora. 
Med obema j e  sedlo—Kokrško 
sedlo, ki ima na koncu tudi svo
jo kočo. Neke Binkošti sva šla 
s prijateljem m sošolcem Mirko-
tom, da preživiva dva dni v teh 
gorah. Pridružila se nama j e  
skupina nepoznanih turistov za
četnikov, vse skupaj pa j e  pre-
varil sneg. Že na poti preko Gre
bena na Kalško goro smo ga ga
zili do kolen. 

Ko pa j e  bilo treba iti s Kal-
ške gore po silni strmini narav
nost navzdol v Sedlo in v kočo, j e  
trem spodletelo, si videl, kako s 
hitrostjo misli drsijo po snegu, 
kakor hip si slišal neko bobne-
•jjS,- d f č a n j e  t u r i e t o v s k e  p a l i c e  
in potem vse tiho j e  bilo . . . 
Bili so na mestu mrtvi v prepa
du. Z rešilno ekspedicijo, k i j e  
prišla iz koče, smo bili po več-
urnem čakanju potegnjeni iz 
srede stene z vrvmi nazaj na 
vrh Kalške gore in smo noč pre
bili v snegu. Prebiti in zakopati 
se v sneg, naj  bo to rešilno sto-
belce Tolstojevega obupanca, in 
ne bo prišla miška, ki bo steblo 
odglodala. . . 

Rešilna bilka j e  bila misel, da 
se z vsemi močmi obrneva na
ravnost na pobočje hriba, k je r  
so viharji  sproti odnašali sneg 
in ga bo lažje gaziti v prečkanju 
pobočja. Z živo verigo, da j e  Edi 
stopil na mene in se oprijel gr
ma nad nama, potegnil nato za 
seboj mene, sva z zadnjimi moč
mi ubrala pot po pobočju. Kaka 
olajšava! Snega j e  bilo le do pa
su, a ne do ramen! Sunkoma se 
pehava in pehava, ko sva po dve-
urnem zmanjšanem boju z nara
vo zagledala lučice in vasico, se ' 
spustila s strmine navzdol na 
pot, k j e r  nas j e  že ščitilo vaško 
drevje ter sva zagledala Edijeve-
ga očeta, ki si j e  bil napravil pred 
hlevom svojevrstno zaklonišče, 
da je  iz njega čakal ure in ure, 
kdaj in če se bova vrnila. Midva 

(Dalje na 4. strani) 

Bohar's Beauty Salon 
še vedno sprejema naročila za božične 

P E R M A N E N T S .  

Odprto ob večih samo po dogovoru. 

Imamo tudi lepo izbero ženskega 

spodnjega perila in raznih potrebščin. 

Srednje in velike mere. 

BOHAR'S BEAUTY SALON 
6407 ST. CLAIR AVE., HE 1-5296 

Žel imo vsem našim posetnicam in prijateljem vesele 
božične praznike in srečno novo leto! 
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BELI DVOR 
MLADINSKI ROMAN 

S P I S A L  

G U S T A V  Š I L I H  
Predstavnik: Dr. Miloš Vauhnik 

(Nadaljevanje) 

IV. 
Lepi noči j e  sledil še krasnej-

ši dan, čigar prijetnost so uži
vali vojaki vsak po svoje: ne
kateri so dolgo zleknjeni podre-
mavali na soncu, drugi so trebili 
suknje in ubijali uši, tretji  so pi
sali pisma, pri čemer so jim slu
žili za mizo municijski zaboji, 
četrti so pušili in se razgovarja-
li, šivali in krpali—ali pa strmeli 
predse in mislili na kdo ve ka j .  
Od časa do časa so vzbudila nji
hovo pozornost sovražna letala, 
ki so bila danes zelo živahna ter 
so se z občudovanja vredno 
spretnostjo umikala izstrelkom 
avstrijskih obrambnih topov. 

Edino v kaverni delo ni po
čivalo, preveč se j e  mudilo. Po
dnevi so bili v n j e j  zaposleni ti
sti vojaki, ki so se bili ponoči 
v s a j  nekoliko odpočili. Z zagri
zeno pridnostjo so krčili odpor
no skalovje ter rili globlje in 
globlje vanj.  Oznojeni in prašni 
so prihajali na svetlo, da se od
dahnejo in naužijejo svežega 
zraka, in so čudno nalikovali 
sužnjem starega veka, ki so gra
dili egipčanskim faraonom ne-
botične piramide. 

Zaposleni in nezaposleni vo
jaki so z nestrpnostjo pričako
vali večera, prinašajočega v za-
kope menažo, tobak in pošto. 

"Nocoj bo težko, k a j  bo prišlo," 
j e  podvomil eden izmed počiva-
jočih in drugi so mu pritrdili 
Vendar so se motili, ka j t i  po-
poldug jih je  obiskal četni telop 
fonist in razpršil njihovo boja
zen, rekoč, da se kuhinjam ni 
prav nič zgodilo, ter da dospe 
hrana ob navadni uri. 

" A h  veš. Gradnik," se j e  obr
nil nato k Lovreku, "da j e  pol-
kovni štab trikrat vprašal, ali si 
zares pri četi." 

"Zakaj  neki?" 
"Ponoči j e  mina raznesla pod

častniško barako, in kakor po
ročajo, ubila tri v n j e j  prenoču
joče narednike. Zate so trdili, 
da si četrti, in so tako tudi ja
vili bataljonu. Šele major jim je 
povedal, da si že tukaj.  Polkov
nik kar ni hotel verjeti, in pra
vijo, da je  bil ves iz sebe od ve
selja, ker si ušel smrt i .  . . "  

Lovrek j e  osuplo poslušal te-
lefonistovo poročilo in se kmalu 
odstranil, zakaj  nenavadno ga 
je  presunilo in moral j e  sam pre

mišljevati o njem. Svoje rešitve 
si z golim razumom ni znal raz
ložiti. Odkod je  govoril tisti za
povedujoči in hkrati svareči 
glas, ki mu je  še zdaj  zvenel v 
ušesih? Katera nevidna, a pri
čujoča sila se j e  bila pobrigala 
zanj? Beseda slutnja mu ugan
ke ni mogla razrešiti, in tudi o 
slučaju ni bilo možno govoriti, 
da bo mogel še nekaj dni ostati 
v varnem zatišju polkovnega 
štaba. 

Njegova srečna rešitev pa ni 
spremenila samo njegovega 
duševnega življenja, marveč 
pognala svoje kroge tudi izven 
njega in si poiskala izraza v 
Lovrekovi vnanji usodi. Polkov
nik, dobra duša, si j e  bil očital, 
da ј6 kriv smrti četo vod je Grad
nika. Ko j e  izvedel resnico, j e  v 
svoji radosti označil četovodjev 
predčasni odhod v zakope kot 
posebno, hrabrost in vnetost za 
vojno služtfo. Po daljšem tele
fonskem razgovoru z njegovim 
bataljonskim poveljnikom g a  j e  

1 

povišal za narednika in mu iz
rekel pohvalo v dnevnem povel
ju. Tako se j e  Lovrekovo voja
ško stališče toliko utrdilo, da se 
mu Ulrik osebno v ničemer ni 
upal nagajati. 

(Dalje prihodnjič) 

MILLER BROS. SHOES 
6307 ST. CLAIR AVENUE 
7026 SUPERIOR AVENUE 

zel 

vam in vsej vaši družini vesel božič in srečno novo leto, 

polno vseh dobrin tega sveta. 

UT 1-4352 EX 1-8351 

PRI NAS IZVRŠUJEMO VSA POPRAVILA NA 
AVTIH VSAKOVRSTNIH IZDELKOV. 

Avto lično prebarvamo in zravnamo ter popravimo 
ogrodje. Cene so zmerne in delo jamčeno. 

Prodajamo Hudson avtomobile 

GABRIEL - LACKNER, INC. 
16300 Euclid Ave., GL1-4085 

Prav vesele božične in novoletne praznike 'želimo vsem! 

ANTON & JOSEPHINE STANIČ 
Delikatesna trgovina 

Pivo in vino za na dom ier mehka pijača 
vsake vrste • 

•^т№^тт1!тт№тттт№шт№ттт}тт№шттт. 

In spomnil se je svojih sanj, 
v katerih je bil prvič videl teto 
Ano, spomnil se svojega privida 
na Stropnici, ki ga  j e  bil obvaro
val zločina. V svojih deških letih 
j e  še trdno veroval, da g a  nekaj 
veže z njo, da se ona briga zanj, 
pozneje pa j e  zavrgel to vero 
kot neumljivo in nemogočo, in 
smatral vse za izrodek svoje 
nekoliko prebujne domišljije. 
Kaj, če j e  vendar resnica . . .? 
Kaj, če j e  tudi včeraj na tajin-
stven način poseglo onostran
stvo v njegovo življenje . . . ? 
Res, da j e  manjkala prikazen, 
kakršno j e  videl v sanjah in v 
prividu, toda glas, njen glas, j e  
slišal razločno . . . Neumnost, se 
je  zdajci razhudil nase, prazne 
marnje . . . ! S a j  ni zveze med 
nami in mrtvimi, s a j  j e  vse le 
slučaj, ki se rad jav l ja  v naj-
zagonetnejših oblikah. Slučaj 
slučaj, j e  ugovarjal iznova no 
tranji glas," to j e  revna beseda, 
to so beglje za one, ki hočejo vse 
razložiti s šibkim človeškim 
razumom, pa jim zmanjka; pre
pričevalnih dokazov . . .  In čud
no, ta glas j e  zmagoval: vkljub 
notranji razdvojenosti, vkl jub 
nihanju med čustvom in razu
mom, se j e  Lovrekovo srce ne
kako skrivoma in s sramežljivo 
pobožnostjo zahvaljevalo Bogu, 
proseč ga  še nadaljnje pomoči. 
Tudi za teto Ano je  pohitela top
la molitev proti nebu . . .  Po t e j  
odločitvi se je  naselil v Lovreko-
vem srcu mir, čutil se j e  zašči
tenega po mogočni roki, ki g a  j e  
čuvala zla in vodila njegova pota. 
K a j  se mu j e  moglo zgoditi? 
Cešče j e  poslej prisluškoval 
svojemu notranjemu glasu, go-
vorčemu iz globine srca, in zdelo 
se mu je, da mu zagotavlja sre
čen povratek v ljubo doma
čijo . . . Kakor mi j e  pač namen
jeno, tako bo, j e  menil in pri tem 
trdno veroval, da ne pogine na 
bojišču . . .  * 

Euclid Mason 
Company 

19700 LAKESHORE BLVD. ) KE 1-4098 
Z E L I  V S E M  

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE,  SREČNO I N  VESELO N O V O  LETO, 
POLNO Z D R A V J A  I N  Z A D O V O L J S T V A  

JACOB STREKAL — ALBERT VENTURA — T O N Y  FRABOTO, stavbeniki 

VESELE BOŽIČNE IN NOVOLETNE PRAZNIKE 

ŽELIMO VSEM! 

MR. & MRS. FRANK YAKOS 
669 East 159th Street 

Vedno postrežemo z svežim pivom, dobrim vinom in 
pristnim žganjem. Okusen prigrizek. 

c > o o o o o o o o o o o o o o o o <  

v B L A G  SPOMIN 
druge obletnice smrti l jub l jenega 

i n  nikdar pozabljenega soproga 

' v:?' > -! - • -)Y 

J. F. PERKO & 
COMPANY 

1128 UNION COMMERCE BLDG., CLEVELAND 14,0. 

M A  1-7272 

o o o o o o o o o o o o o o o c > o <  

Investicije, državni in municipalni bondi, 

ki so prosti dohodninskega davka 

Vesele božične praznike in srečno novo leto želimo vsem! 

Z A H V A L A  I N  V O Š Č I L O  

M SIOFUKC 
Svoje mi le  oči j e  zalisnil za vedno 

dne 24. decembra 1949 
Ljubl jeni  in dragi soprog, 
prekmalu si odšel od mene; 
bridka^alost  j e  napolnila srce, 
ko so Tvoje  mile oči ugasnile. 
Žalujoča ostala: 

ALICE SKOFLANC. soproga 
ELSIE, pastorka 
d v a  v n u k a  

Cleveland, O., dne  21. dec. 1951 

^ o l t d a u  J 
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Ob koncu leta 1951 si štejemo v d(|l%nost, da se zahvalimo vsem 
našim številnim starim in novim odjemalcem za izkazano 

nam naklonjenost. 

Na deset tisoče narbčil, prejetih tekom tega leta, dokazuje veliko 
zaupanje, ki ga imajo naši odjemalci v nas, ker nudimo hitro, 

točno in zanesljivo postrežbo. « 

Vsem našim rojakom želimo iz srca vesele božične praznike in  

srečno novo leto 1952! 

Priporočamo se, da ostanete nam naklonjeni tudi v bodoče. 

EXPRESS TRADING CORP. 
27-18 40th AVENUE, LONG ISLAND CITY 1, N. Y.  

telefon; ST 6-9083 

PRIPOROČAMO SE GOSPODINJAM V 
NAKLONJENOST 

Imamo grecerijske potrebščine in  meso za sendviče. 

1225 Norwood Rd. - HE 1-9061 
želimo vesele božične praznike in srečno novo leto 

vsem prijateljem in znancem! 

CHAHERBOX LOUNGE 
791 East 185th Street 

Ž G A N J E  — V I N O  — P I V O  — MEŠANE PIJAČE 

Fina godba vsak petek in soboto. 

Želimo vsem gostom i n  prijateljem vesele božične 
praznike in srečno novo leto! 

LOU - FRANK in V I C  ZGONC, lastniki 

, BUSS ROAD 
BUILDERS SUPPLY CO. 

22292 LAKELAND BLVD. 
RE 1-5858 
EUCLID, O H I O  

V zalogi imamo popolno - izbero PITTSBURGH PAINT 
CO. PRODUKTOV — čopiče — wait-hide — varniš — 
enamel — barvo za hiše zunaj in znotraj, kakor tudi 

popolno zalogo produktov za obvarovanje pred 
močenjem (Waterproofing). 

Vabljeni ste, da nas obiščete in se z nami spoznate ter 
se prepričate, da imamo samo dobro blago in po 

zmernih cenah. 

FRANK DERDICH in ERNEST L U Z A R ,  lastnika. 

Želimo vsem našim odjemalcem in prijateljem vesele 
božične praznike in srečno novo leto! 

P R A V  VESELE BOŽIČNE P R A Z N I K E  I N  SREČE T E R  

M I R U  POLNO LETO Ž E L I M  V S E M  PRIJATELJEM! 

J O H N  P A V L I  
18614 Kildeer Avenue, tel. IV 1-6952 

Izvršujem zidarska dela v vaše zadovoljstvo. 

BUKOYNIK STUDIO 
J O H N  B U K O V N I K ,  fotograf 

762 East 185+h Street, IV 1-1797 
SLIKE IN PORTRETI UMETNIŠKO DOVRŠENI 

Želimo vsem našim klijentom in prijateljem vesele 
božične praznike in srečno novo leto! 
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RAZNE VESTI IZ STARE DOMOVINE 
Praznik slovenske pesmi 
v Štandrežu 

Ljudski tabori so se med pri
morskimi Slovenci v zadnjih le
tih zelo priljubili. Zlasti radi jih 
prirejajo tako na jesen, da se 
še enkrat zbero pred zimo in 
skupaj  zapojo lepe slovenske 
pesmi. Posebno so ti ljudski ta
bori važni tudi zato, ker zdaj  
Slovenci v svojem središču ni
majo niti ene primerne dvorane 
za svoje prosvetne • prireditve. 

Tako so priredili 30. septem
bra v Štandrežu velik ljudski ta
bor, ki j e  kljub slabemu vreme
nu od bližu in daleč privabil zelo 
veliko ljudi. Ta tabor se j e  raz
vil v pravi praznik lepe sloven
ske pesmi, s a j  j e  na velikem 
pevskem koncertu nastopilo kar 
sedem pevskih zborov, ki so v 
osmih različnih skupinah lepo 
zapeli 16 pesmi. Po vsakem na

stopu so številni poslušalci pev
cem navdugbno ploskali, s a j  j e  
bilo očitno, da so pevci v prime
ru  s prejšnjimi nastopi lepo na
predovali in so na dobri poti k 
še večjim uspehom. 

Ob koncu je  nastopila folk
lorna skupina 10 deklic in deč
kov iz Podgore, ki so ob sprem
ljavi gosli in harmonike po na-
pevih slovenskih narodnih pes
mi ljubko zaplesali več narodnih 
plesov. 
Trgatev v Bertokih 

Zadružniki v kmečko delovni 
zadrugi v Bertokih so nedavno 
končali s trgatvijo, ki j e  letos 
mnogo boljša kakor lani. Na 
boljši pridelek ni vplivalo samo 
vreme, temveč tudi skrbna ob
delava zemlje in pravočasno 
škropljenje in žveplan je. Tako 
jim bo delo, ki so g a  vložili v vi
nograd, dobro poplačano. 

USTANOVLJENO 1908 
Zavarovalnino vseh vrsl vam ločno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6108 ST. CLAIR AVENUE 

VASI DOLARJI bodo š l i  d l j e  

zJViONCRIEF 
N A P R A V O  ZA GRETJE IN PREZRAČENJE 

PLIN 

OLJE 

PREMOG 

THE HENRY FURNACE CO., Medina, Ohio 

V A Ž N O  O B V E S I I I O  
vsem onim, ki imajo potovati prihodnje leto v staro 

domovino. 

Ker je že sedaj zahteva po prostorih na parnikih za 
mesec maj in junij velika, se vsem onim, k i  nameravajo 
prihodnjo pomlad in poletje potovati na parnikih v stari 
kraj SVETUJE, da si Čim prej zagotovijo prostore. Tvrdka 
Kolfander bo imela v mesecu maju 5 izletov, za katere 
so sedaj prostori na razpolago. Meseca junija je še tudi 
prostor, vendar ga je vsak dan manj, ker si ljudje pridno 
rezervirajo mesta. 

Ako ste torej vi med tistimi, ki želijo potovati v staro 
domovino prihodnjo pomlad, bo v vaio korist, da se kmalu 
odločite za čas odhoda in si prostor na parniku zasigurate. 

Za vsa pojasnila glede cen, odhodov parnikov in 
rezervacij se obrnite na: 

AUGUST KOLUNDER ( 0 .  
6419 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio 

v Gorici mladina strada 
V Gorici in Trstu j e  velika 

brezposelnost, ki s e . v  zadnjem 
času vedno veča in to zlasti med 
mladino. V Gorici so industrij
ski obrati skrčili svojo delav
nost na minimum ter zaradi te
ga odpustili najprej  vso mladi
no. V trgovinah ne sprejemajo 
vajencev, kaj t i  lastniki trgovin 
prodajajo sami, odnosno jim po
magajo člani družine. Mnogo 
brezposelnih mladih ljudi dobe
sedno strada. Neredko se zgodi, 
da se ta ali oni zgrudi sredi ce
ste—od gladu. Mestno podporno 
društvo sicer nudi brezplačno 
hrano precejšnjemu številu brez
poselnih, toda še vedno jih j e  
veliko, ki niti tega nimajo. In 
kako težko je  za mladega člove
ka, ki bi rad delal in pošteno 
služil—živeti od miloščine. 

V Mariboru so izdelali 
že 1,500 vagonov 

V začetku oktobra so v delav
nicah državnih železnic v Mari
boru izročili železnicam prve 
potniške vagone iz nove serije 
desetih modernih vagonov za 
mednarodne ekspresne vlake in 
brzovlake. Ti vagoni se ne odli
kujejo samo po lepi opremi in 
tapeciranih sedežih v tretjem 
razredu, marveč tudi po raznih 
konstrukcijah, zlasti zavor, ki 
praktično dopuščajo demontira-
nje  in popravilo v vsakem tre
nutku. Žig mariborskih železni
ških delavnic imajo danes v Ju
goslaviji že tisoči tovornih in 
potniških vagonov, razen tega 
pa 40 velikih potniških vago
nov za mednarodni promet na 
progah med Jugoslavijo in Pa
rizom, Calaisom, Ostendejem, 
Frankfurtom, Atenami, Sofijo, 
Prago in Trstom. 

Če bi sestavili v eno kompozi
cijo vse potniške in tovorne va
gone, ki so jih po osvoboditvi 
izdelali v mariborskih železni
ških delavnicah, bi dobili kom
pozicijo, dolgo 185 kilometrov, 
kar j e  več kakor od Maribora do 
Zagreba. Ta dolžina ustreza nad 
1,500 normalnim železniškim va
gonom. 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO NOVO LETO 

ŽELIMO VSEM NAŠIM ODJEMALCEM IN 

PRIJATELJEM 

D O B R O V O L J N I  
O D B O R  I N C .  

245 WEST 18+h STREET. NEW YORK I I ,  N. Y .  
Cable n a s l o v :  DOBROVOL Inc. FMIi Forwarder  No. 5 5 1  

š e  tri dni časa! 
Pri NORWOOD APPLIANCE & FURNITURE vam nudijo 
veliko izbiro raznih hišnih potrebščin in električnih pred

metov, katera so zelo praktična za božično darilo. 
VSE BLAGO DOBITE N A  L A H K A  MESEČNA ODPLAČILA. 

ODPRTO ZVEČER DO 9. URE. 

VOŠČIMO V S E M  N A Š I M  O D J E M A L C E M  I N  PRIJATELJEM 

VESELE BOŽIČNE P R A Z N I K E !  

Norwood Аррбалсе & Furniture 
6202 ST. CLAIR AVENUE 

JOHN & MARY SUSNIK 

Božič le+a 1943 v 
italijanskih hribih 

(Nadaljevanje na 2. strani) 

sva se vrnila. Vrnila z vsem, kar 
sva obljubila, da bova prinesla. 
Nič za to, da j e  bilo precej po
sla, predno j e  nama oče odtrgal 
kosfe ledu, v katerega sva bila 
uklenjena po vsem telesu; da j e  
naju masiral, preskrbel za toplo
to, preskrbel za toplo večerjo; 
midva sva bila ponosna. Večer 
j e  bil dogodek kot ga najbrže od 
naju ne bo doživel nikdar več. 

Drugo jutro j e  bilo naše biva
lišče zasneženo, da smo morali 
napraviti votline, klicati na po
moč, da so nam sosedje napra
vili predor, da smo sploh mogli 
iz hiše. 

Božični večer res ni bil zadnji 

v tujini. Vojna se j e  še  zavlekla. 
Edi j e  odšel pred menoj v Rim 
in odtod dalje v vrste zavezni
ške vojske. Od takrat se nisva 
videla več, bila pa sva v pisAe-
nih stikih. Kadarkoji pa j e  po
slal kako pisanje, ga j e  končal: 
Živela Copogna! Tako j e  bilo tej  
vasici ime. Tako mu j e  ostal v 
spominu drzen pohod in povra-
tek. Za mene j e  gotovo še nekaj 
drugega. Edi j e  močan, koraj-
žen, zastaven fant. 2 e  kot štu
dent doma j e  šel brez denarja v 
Pariz ali Carigrad. Znal se j e  
preživljati med potjo. Kam g a j e  
vedla pot po Copogni? 

Napotil se j e  peš v daljni Rim. 
Odtod k britanskemu letalstvu, 
odtod v britansko zono Nemčije, 
odtod v Veliko Britanijo, k j e r  j e  
slekel vojaško suknjo, dobil me-

CLEVELAND, OHIO 
RKO KEITH'S E. lOSth ST. ТНЕЛТИЕ 

E. 105th ST. in EUCLID AVE.  
Z a  novo leto smo preskrbeli zelo fine slike, katerih boste 
posetniki prav gotovo veseli. Vabljeni  ste, da za praznike 

posetite naše gledališče, k jer  so obiskovalci vedno 
prijazno sprejeti. 

LAKEWOOD 

HARDWARE & ELECTRIC CO. 
11826 DETROIT AVENUE — L A  1-7793 

Popolna zaloga železnine in potrebščin za hišo in vrt. 

' Dajemo Eagle znamke. 

Žel imo vsem vesele božične in novoletne praznike! 

DomaČi mali oglasnik 
GOSTILNA 

FRANK MIHČIČ CAFE 
7114 ST. CLAIR A V E .  

Dobro pivo, žganje  in prigrizek 
ter  slastno vino 
ENdicott 1-9359 

Odprto od 6. z j .  do 2.30 z j .  

FRANK in JENNIE HRIBAR 
priporočata v obisk svojo 

BLUE DINE GOSTILNO 
6911 ST. CLAIR A V E .  

Vedno dobro pivo, vino in žganje—' 
Igra Lee Novak orkester 

vsako soboto. 

GOOD T I M E  CAFE 
9413 ST. CLAIR A V E .  

Victor in Ančka Hočevar 
Za kozarec dobre pive, žganja ali 

vina in okusen prigrizek, obiščite 
našo gostilno. Serviramo kokošjo 
pečenko in steak vsaki  dan. 
Imamo odprto tudi ob nedeljah pop. 

THREE CORNER CAFE 
1144 EAST 71st ST. 

Frank Baraga in John Levstik, 
lastnika 

Izvrstno pivo — vino — žganje  
in okusen prigrizek. 

S e  priporočamo 

GORDON PARK CAFE 
7901 ST. CLAIR A V E .  

Joe  Knaus - Joe  Repar, lastnika 
Kadar zaželite kozarec dobre pi

ve, vina ali  žganja,  pridite k nam. 
Vedno pri jazna družba. 

Postrežemo z okusnim prigrizkom. 

M O L L Y ' S  B A R  
7508 ST. CLAIR A V E .  

Mr. in Mrs. Mike Fuches, lastnika 
Vabimo pr i ja te l j e  na obisk naše 
moderne gostilne, k j e r  v a m  postre
žemo vedno z najbol jš im pivom, 
vinom in žganjem ter  z okusnim 
prigrizkom. FINA GODBA ZA 
ZABAVO VSAKO SOBOTO. 

P A R K V I E W  T A V E R N  
7900 ST. CLAIR A V E .  

Stanley i n  Mamie Marin, lastnika 
Naše goste vedno postrežemo z naj
boljšo pivo, domačim in importira-
nim vinom in žganjem. Vedno do
bra druščina. S e  priporočamo za 
obisk. 

NOVAK'S LOUNGE 
BAR 

5705 ST. CLAIR AVENUE 
Priporočamo se  pri jatel jem in znan
cem v obisk. Postrežemo z najbolj
šo pijačo in okusnim prigrizkom 

Dobra druščina. 

Oglašajte v 
Enakopravnosti 

G O S T I L N A  

JOHN SAURIC 
JOHN LENARSIC 

CAFE — 7601 ST. CLAIR A V E .  
PIVO - VINO - ŽGANJE 

Vedno dober prigrizek in prijazna 
družba. 

Mr. in Mrs. Anton Kotnik 
G O S T I L N A  

7513 ST. CLAIR A V E .  
Zâ  kozarec dobre pive, vina ali 

žganja ter  za okusen prigrizek 
pridite k nam. 

Vedno prijazna postrežba in 
vesela družba. 

HECKER T A V E R N  
John SuslaršiC in Frank Hribar 

ENdicott 1-9779 
1194 EAST 71st ST. 

Pivo, vino in žganje  ter  okusen 
IDrigrizek. 

Odprto do 2.30 z ju t ra j  

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

MAX'S A U T O  BODY SHOP 
1109 E. 61st ST. — UTah 1-3040 

Max Želodec, lastnik 
Nove avte, k i  so poškoctevanl, 
popravimo, da zopet zgledajo 

kot novi. 

SUPERIOR BODY & PAINT 
C O M P A N Y  

POPRAVIMO OGRODJE IN 
FENDERJE 

Prvovrstno delo. 
Frank Cvelbar 

6605 ST. CLAIR A V E  EN 1-1633 

R I C H  B O D Y  S H O P  
1078 E. 64 ST. — HE 1-9231 

FRANK RICH, lastnik 
Popravl jamo motorje, zavore in 
ogrodja ter  sploh vsa  popravila 

pr i  avtu. 
Barvanje  avtov  j e  naša posebnost. 

Delo prvovrstno. 

CVETLIČARNE 

SLOVENSKA CVETLIČARNA 

Sfelerctc J f  l o r i s t s  
15302 WATERLOO RD. , 

IVanhoe 1-0195 ' 

T H O M A S  FLOWER SHOP 
SLOVENSKA CVETLIČARNA 

15800 WATERLOO RD., IV 1-3200 
Albin, Andy  in Fred Thomas, 

lastniki 
Cvetlice za poroke, pogrebe in 

druge namene. Točna postrežba. 

sto pri podjetju, napredoval, se 
preselil v najbolj bombardirano 
britansko mesto Coventry, si ku
pil eno od poškodovanih hiš, jo  
predelal, služil svojemu podjet
j u  kot zastopnik in ga zastopal v 
poletih z letalom po vseh britan
skih območjih Afrike, in Evro
pe; j e  bil skoraj na tem, da gre v 
Indijo, New Delhi kot ravnatelj 
nekega tovarniškega oddelka, se 
končno premislil in v dopisova
n j u  z menoj sprejel sklep, da 
gre tudi on na zapadno poloblo. 
Prodal j e  hišo v Coventry in evo 
Edija v Kanadi v Toronto! Mor
da se po osmih letih snideva rav
no za ta Božič. Čudna so pota 
usode . . . Živela Copogna! 

I g r a č k e  z a  o t r o k e  
in vsakovrstni drugi predmeti 

za primerna božična darila, 
dobite pr i  

ST. CLAIR HARDWARE 
7014 S t .  C l a i r  A v e .  U T  1-0926 

Laddie Pujzdar  i n  Joe Vertocnik, 
lastnika 

JOHN PETRIC 
GEORGE KOVACIC 

UNIJSKA BRIVNICA 
(preje Lipanje) 

Vedno najbol j ša  posluga. 
Se priporočava. 

761 EAST 185th STREET 

BARV AR 

FRANK KLE'MENCIC 
B a r v a r  in dekorator 

18715 MUSKOKA A V E .  
Tel.: IV 1-6546 

Priporočam s e  za b a r v a n j e  in de-
koriranje  hiš in poslopij, zunaj  in 
znotraj. Jamčeno delo po zmernih 
cenah. 

Prijatel's Pharmacy 
PRESCRIPTION SPECIALISTS 

Zastonj pripeljemo na dom 
St. Clair Ave.,  vogal  E. 88 St. 

ENdicott 1-4212 

WIDCOY'S PHOTO STUDIO 
485 East 152nd St.. Г/ 1-6939 
Se priporočamo za izdelavo poro

čnih, družinskih i n  vseh  drugih  sl ik 
po zmernih  cenah. 

ODPRTO OB NEDELJAH 

VAS MUČI REVMATIZEM? 
Mi i m a m o  n e k a j  posebnega proti 

revmatizmu. 
Vpraša j te  nas. 

MANDEL DRUG CO. 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

15702 Waterloo Rd. — IV 1-9611 

CARST MEMORIALS 
Kraška kamnoseška obrt 

15425 WATERLOO ROAD 
IVanhoe 1-2237 

Edina slovenska izdelovalnica 
nagrobnih spomenikov 

PAPIRAMO I N  BARVAMO 

Prvovrstno delo, zmerne cene 
Pokličite, da v a m  damo prosti 

proračun.—Se priporočamo. 
Geo. Panchur in Sinovi > 

16603 Waterloo R d — K E  1-2146 
Trgovina s stenskim papir jem 

in barvo.  
Wallpaper Steamer for  Rent 

A K O  I M A I i :  
Hiše, farme ali z&mljišča 

naprodaj 
al i  želite kupi l i ,  se obrnite 

na  nas. 
Po naši dolgoletni izkušnji  vam 

lahko zagotovimo točno i n  
pošteno poslugo. 

JOHN KNIFIC 
R E A L T O R  

820 E, 185 St., IV 1-7540 

POPRAVLJAMO IN 
STAVIMO NOVE STREHE. 

ŽLEBOVE IN FORNEZE 
V A M  NUDIMO PRVOVRSTNO 

DELO PO NIŽJIH CENAH, KER 
SAMI IZVRŠIMO DELO. 

IMAMO 25-LETNO IZKUŠNJO 
Se priporočamo v naklonjenost. 

Pokličite '' 
K O V I C H & S O N  

1554 E. 55 St., EN 1-2843 

A N T O N  H I B L E R  
6530 St. Clair Ave. 

EX 1-8316 
priporoča v naklonjenost 

svojo zlatarno vsem 
Slovencem ip Hrvatom 

Kot izučen urar  v stari domovini, 
prvovrstno popravi  ure  vseh  izdel
kov ter zlatnino. 

§ 

l^ypU0MOW 
i i m u t A  Hom 

l O ^ v l ^ A t i S A N D  

lHEtR0JL TERMS 

PROGRAM SLIK 
Druga velika predstava 

slik se bo vršilh v nedeljo, 
23. dec. v auditoriju SND ob 
3. uri do 5. ure. (Prvo se 
peljemo okrog sveta s zrako
plovom, ustavimo se na Ko
roškem in ogledamo tam ba
rake beguncev. 

P otem v Cleveland po 
mnogih hišah ogledamo 
umetnine jaslic. Santa (Mi
klavž) se bo bahato vozil z 
jeleni po debelemu snegu in 
dajal, kakor da bi melo. 

Potem gremo pa v staro 
domovino, kakoršno smo ta
krat pustili: Gorenjsko, Do
lenjsko in Notranjsko. Kdor 
hoče dobre in užitne zabave, 
naj pride, tam v avditoriju bo 
toplo in prijetno. Vstopnine 
ne bo nobene, kar bo kdo da
roval, bo šlo za slovenske mi
ši jone. (Božična glazba ho 
spremljala slike). Pridite to
čno! 

ANTON GRDINA 

R A Z N O  

SLOVENSKA DVOJICA 
oba zaposlena, išče s t ^ o v a n j e  s 

3, 4 ali  5 sobami. Nič otrok. Pokli
čite po 5. uri  popoldne. 

UT 1-5138 

TELEVISION & 
RADIO REPAIR 

Anthony Debel j ak 
IV 1-5437 4-8 p .  m .  

DELO DOBIJO ŽENSKE 

. . IŠČE SE _ 
PRODAJALKA 

za pomagati v groceri jski  trgovini 
za d v a '  ali  t r i  dni. 

Vpraša s e  pr i  
SLOVENSKI ZADRUŽNI ZVEZI 

667 E. 152 St., tel. GL 1-6316 

ŽENSKA A L I  DEKLE 
dobi službo za oprav l jan je  hišnih 

opravil in kuho. 
Dobra plača. 

3 odrasle osebe in družina. 
SHAKER TOWERS APT.  

SK 1-0770 

DELO DOBIJO MOŠKI 

LICENCIRAN KURJAČ 
Visok pritisk. 

Dobra plača od ure. 
Mnogo podpor. 

STANDARD PRODUCTS CO. 
2130 W. 110 St. 

T A P C O  
BULLARD OPERATORJI 

TURRET LATHE 

OPERATORJI 

GRINDERS 

TOOLMAKERS 

SURFACE GRINDERS 

TOOL GRINDERS 

CERTIFIED 

ARC, WELDERS 

Stalno delo — nadurno delo —-

visoka plača od ure — prilika 

za napredovanje. 

Morate bit i  pripravljeni delati 

K A T E R I K O L I  šift. 

Prinesite dokaz državljanstva. 

Employment u r a d  odprt dnevno 

o d  8. d o  5. u r e  

THOMPSON 

PRODUCTS, INC. 
23555 EUCLID AVE. 



Ohio Bell Choirs 
Present Christmas 

Carols 
Following an annual practice 

which started more than a quar
te r  century ago, employees of 
The Ohio Bell Telephone Co. will 
assemble in the lobby of the 
company's headquarters build
ing in Cleveland for  the singing 
of Christmas carols f rom 11:30 
a.m. to noon Monday, December 
24. 

The program will be broadcast 
over a special radio network of 
26 stations throughout Ohio, in
cluding WERE, WHK and WJW 
in Cleveland. Among the singers 
will be members of the Ohio 
Bell men's and women's Cleve
land choirs. 

Employees in the company's 
offices throughout the rest of 
the company's territory will tune 
in on the broadcast and join 
their voices to those coming 
from Cleveland in the rendition 
of the familiar carols. Any cus
tomers of the Ohio Bell who 
might be transacting business in 
the telephone building a t  the 
time are invited to  join iji the 
singing. 

Leading the singers in Cleve
land will be Dr. Charles D. 
Dawe, eminent conductor of 
Cleveland's famous Orpheus 
Male Chorus, who has been di
recting the Ohio Bell choir for  
many years. Randolph Eide, 
Ohio Bell president, will deliver 
his annual Christmas message to  
employees during the broadcast. 

Civil  Defense Digest 
Cedar Apartments . . . an

other Metropolitan Housing Au
thority project, has come into 
the community preparation pic
ture with a rush . . . Florence 
Connelly, section warden, re
ports that  164 wardens have 
been registered and are ready 
to go to  work . . .  A meeting of 
these wardens has been sched
uled for  January 4 . . . The Red 
Cross will be there to  arrange 
for  f i rs t  aid training classes for  
wardens . . . Col. Mack Garr, 
[leputy director of training and 
operations, will also be there to  
work out plans for  training Ce
dar  Apartment wardens . . . 
Registration and training for  
First Aid, Police and Fire Au
xiliary volunteers a t  Cedar 
Apartments is one of the f i rs t  
things on the list a f te r  Warden 
training is under way. 

CD Public Relations Commit
tee . . . will meet on Monday, 
January 17 to discuss plans for  
its f i rs t  project . .  . The commit
tee will be asked to  consider 
promotion of the  Alert America 
Convoy . . . This traveling CD 
exhibit, sponsored by the Valley 
Forge Foundation, could very 
well be a part  of its program 
for  boosting CD in Cleveland . . . 
Date of arrival of the convoy 
in Cleveland is February 8. 

SWU Celebrates 
Anniversary 

December 19th, marked 25 
years since the organization of 
the Slovenian Women's Union 
by Mrs. Marie Prisland of She
boygan, Wisconsin. On the oc
casion of the anniversary a cook 
book entitled "Woman's Glory 
—The Kitchen," was issued. The 
new cook book, published in 
English, was edited by Mrs. Al
bina Novak, supreme president 
and editor of the official organ 
"Zarja." Anyone desiring to 
purchase the new cook book 
may call SH 1-3232. 

Middy Blouse 
The Style Scout of Chain 

Store Age magazine reports that 
sources indicate a return of the 
middy blouse for  sport and 
beach wear next summer. 

FOR A PRIISCE OF A iW A iV 
FOR T H E  M A N  OF Y O U R  LIFE 

THE NORWOOD MEN'S SHOP 
6 2 1 7  ST. CLAIR A V E W E  
has a wonderful selection of gifts 

ARROW SHIRTS — BOTANY ROBES — REVERE 
SWEATERS — HICKOCK JEWELRY A N D  BELTS — 
INTERWOVEN SOX and many other famous brands 

known for good quality and fair prices. 

THE NORWOOD MEN'S SHOP 
6 3 1 7  ST. CLAIR AVENUE 

John F. Kovacic, Pres. 

BEROS STUDIO 
б П б  ST. CLAIR AVENUE TEL.: EN 1-0670 > 

For the Best in Photography—Weddings i n  Studio; ? 
Candids; i n  Church and  Home; Satisfaction Guaranteed. 

MERRY CHRISTMAS AND 
HAPPY NEW YEAR TO ALL! 

Ls MERRY MAKERS'CAFE 
4814 Superior Ave. 

FRANK SODNIKAR. Prop. 

For Year 'Round Cheer Give 

MUSICAL GIFTS 
Selection o f  Records a n d  A l b u m s  

l o  Please EVERY Member o f  t h e  Family  

RECORD R A C K S  
STORAGE ALRUMS 
HOME RECORlllI^Ci DISCS 
POPULAR a n d  SLOVEl\IAP  
SHEET MUSIC 

Mervar Music Mart 
6919 ST. CLAIR AVENUE 

E]\ 1 -3628  

Read Labels Carefully 
Have you ever wondered why 

some bias tape packages are 
five-yards lengths, others only 
four yards, and some but three 
yards. Take an extra second or 
two to  read labels on the carded 
notions which you buy. Read 
the label carefully. A three-yard 
piece of Flexicloth bias tape 
made of 80x80 cloth will be 
easier to apply and will give you 
more years of wear and good 
service than you could possibly 
get when you use a five-yard 
piece of bias tape made of 
64x60 cloth. 

To be more explicit, 80x80 
means there are 160 threads to  
every inch of cloth; 68x72 
means 140 threads to  every inch 
of cloth; and 64x60, 124 
threads to the inch. Some dif 
ference! 

Don't you just  love those lit
tle individual f ru i t  t a r t s?  And 
do you want to know how you 
can make 'em easy a s  can be? 
Use the backs—yes, I said backs 
—of your 3-inch muffin tins to 
make shells. Bake, then fill with 
fresh fruit;  top with whipped 
cream for a sort of fruit salad 
dessert. Delicious! 

SECURITY 4 * ^ 1  
ON SAFETY ! 

Mentxr Fedttal OeNilt 
Inuinncc Corporation 
6131 ST. C L A I R  

15619 W A T E R L O O  
3496 E. 93 S». 

BRoodwoy 6 6 6 6  

3 OFFICES 

Beyond the 
Steel ond Con
crete there H 
the w)»e Invejt-
ment policy of 
North Amerlcon 
Officer! ond Di
rectors. Y o u r  
Sovlngs or Com-
merciol Account 
—large or »moll 
—is o welcomed 
occount. You'll 
feel our spirit of 
oppfeciotion. 

Season's 
Greetings! 
CHICAGO, ILLINOIS 

f 

SEASON'S GREETINGS 
JOHN C. MEISZNER 

FUNERAL HOME 
Service t o  all par t s  of 

City & Suburbs  
5620-24 Irving Park Rd. 

PEnsacola 6-9000 

TED'S BAKE SHOP 
WHOLESALE and RETAIL 

Carries f ine  l ine of Cakes & 
Pasteries. 

Wedding and  P a r t y  Cakes. 
Extends Season's Greetings and  
Solicits your  1952 Business. 

5209 S. Archer LAfayette 3-7527 

HALVERSON PLASTERING 
CONTRACTORS 

Furnish Good Work and  
a r e  available 

3733 N. Albany 
KEystone 9-8926 

SEASON'S GREETINGS 

f r o m  

LAVERN ENGINEERING CO. 
608 S. Dearborn St. 

HAH 7-0198 

THE SEASON'S GREETINGS 
KORTAS FUNERAL HOME 

Serving South Chicago Since 1921 
August J. & Eugene J. Kortas 

8356 S. Marquette 
SO. Chicago 8-1609 

SEASON'S GREETINGS 
f r o m  

KRAPIL'S TAVERN 
BUSINESS MEN'S LUNCH 

Anthony Krapil, prop. 
34 East 113th @t. 

Forecast No. 3 

The wide, circular and flared 
skirt will retain popularity 
through next Spring and Sum
mer. 

Three New Colors 
Importance of three new 

fashion colors is evidenced by 
their recent addition to  the zip
per line—purple, chartreuse and 
melon. 

O b c r l i n  F a r m s  
Mlekarna izza 1923 

13501 Lakewood Hts. 
CL 1-3700 

Cleveland 7, Ohio 

Scliaaf  R o a d  Coal  & 
S u p p l y  Co. 

Schaaf Rd. i n  V a n  Epp Rd. 
SH 1-1034 

Prvovrstni premog po zmerni ceni 

T h e  l l o p k i n s o n  T h o m a s  
A g e n c y ,  I n c .  

884 T h e  Arcade 
MA 1-3312 

Imamo vsakovrstno zavarovalnino 
na domove in živl jenja  

VSEM VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO! 

A r g n s  U p h o l s t e r i n g  
Pohištvo narejeno po naročilu 

Na odplačila 
839 East 222nd Street 

REdwood 1-7743 

S h a k e r  A u t o  
Hospi ta l ,  I n c .  

3473 Lee Road 
W A  1-4455 

A v t e  popravljamo in 
prebarvamo 

H e n r y  J .  P o r t e r  
OPTIK 

505 Schofield Bldg. 

MA 1-5898 

L a u n d r o m a t  
4235 Fulton Rd. — ON 1-7272 

Nudimo poslugo v pol uri  
Odprto ob delavnikih od 9. z j .  do 

8. zv.—ob sobotah od 8. z j .  do 
6. zv. 

R e d f o r d  I c e  & F u e l  
John F. Imars - Frank Grezlik, last. 

496 Broadway — Bedford, O. 

BE 2-4725 

Za popolno avtno poslugo v 
Rocky River 

C. F .  L e y s e r  Co. 
T r u m a n  s G a r a g e  

1588 Wooster Road 
Tel.: BO 2-7760 

M e r c u r y  G r i l l  
3061 Payne A v e n u e  

PR 1-9166 
Najboljša pi jača in okusen 

prigrizek 

South  S i d e  
H a r d w a r e  Co. 
2358 Professor A v e n u e  

PR 1-1429 
Trgovina z vsakovrstno železnino 

in hišnimi pripomočki 

C a d i l l a c  Music Co. 
3133 Carnegie A v e n u e  

EN 1-8500 
J u k e  Boxes damo v najem za za
bave, svatbe in druge priredbe z 

vašo izbero plošč 

S t e p h e n  S z a r a z  
Zemljiški prodajalec in 

zavarovalninski zastopnik 
687 Broadway Thru Arcade  

BEdford 2-3900 

T h e  m i l e s  A v e .  
L u m b e r  Co. 

14122 Miles A v e n u e  
W A  1-5740 

Najboljši  les in gradbene 
potrebščine 
Ust. 1917 

SEZONSKA VOŠČILA 
G r a n d  S 5 c  t o  1.00 

V a r i e t y  S t o r e  
Mr. in Mrs. H. W. Frankel, last. 

12409 Madison A v e n u e  
Lakewood, Ohio 

BO 2-8244 

M e r u r i o ' s  S q u a r e  D e a l  
S u p e r  M a r k e t  

Popolna zaloga 
grocQTijskih potrebščin 

Odprto do 12. v s a k  večer 
17240 Broadway — Maple Hts. 

MO 2-9886 

McDermott  I n s u r a n c e  
S e r v i c e  

Prodajamo vsakovrstno 
zavarovalnino 

5307 Bridge A v e .  — OL 1-2333 

M o d e r n  B e d d i n g  
C o m p a n y  

3118 Lorain A v e n u e  

ME 1-7919 

H u n t l e y  H a r d w a r e  
G a r d e n  C e n t e r  

CL 1-9140 
4178 Rocky River Dr. 

Vse, k a r  potrebujete v železnini 

H. A .  W a d e  R e a l t y  
BROKERAGE 

13950 Lorain A v e n u e  
WI 1-1174 

Kupujemo - prodajamo 
zamenjujemo 

S c h l u t e r  S 
House of Good Foods 

Jedila za svatbe, zabave, bankete 
in Clam Bakes 

26519 Center Ridge Rd. 
TR 1-0044 

Vodi Heinz Braschos 

Vesele božične praznike in srečno novo leto 
želimo vsem! 

J O H N  P. C H A P L A  

Vsem želimo vesele božične praznike ter 
srečepolno novo leto 1952! 

I. A. BADOWSKI 
7109 HARVARD AVE., VU 3-8550 

MERRY (HRISTHAS & 
HAPPY NEW YEAR 
м т ш о  p lko iG).  

Vase oči so upravičene do najboljše oskrbe 
2022 IAST N I NTH STREET M A I  -2430 
15101 DETROIT AVE., LAKEWOOD AC 1-0634 
10537 CARNEGIE AVENUE RA 1-5676 

]\orah McGonnel l  
Popular - Classical 

Italian Method Used Exclusively 
Radio - Concert - Oratorio 

Opera - "Song Styling" 
Open 12 Noon Until 9 p. m. 

THE ARCADE 
Call Day or Eves. CH 1-6633 

Lepe božične praznike in zdravo 
novo leto želijo vaši  

pr i jatel j i  
T r a m e n d  C l u b  

6224 Broadway 
MI 1-9852 

M a y f l o w e r  D o n u t  S h o p  
227 Euclid A v e n u e  

CH 1-1476 
Prodajamo dobro poznane donuts 

» in pancakes. 
Obede serviramo od 7. z j .  do 

polnoči. 

V e s e l y  Ci t ies  S e r v i c e  
7202 Union A v e n u e  

VU 3-9796 
POPRAVLJAMO MOTORJE 

Prodajamo t a j e r j e  in bateri je  
LEONARD VESELY, lastnik 

T h e  L i n d s e y  
S a n i t a t i o n  Co. 

393 East 131st St. 
MU 1-8000 

Prodajamo moderne pripomočke 
za čiščenje. 

JOHIVSOIV 
FUNERAL HOMES 

Ust. v 1. 1913 
člani  narodne organizacije 

izbranih pogrebnikov 
24-urna ambulančna posluga. 

Dva popolnoma moderno opremlje
na  pogrebna zavoda 

5 2 1  B r o a d w a y  
BEDFORD 

8 3 4  E. 153 St. 
CLEVELAND ' 
Tel.: 2-1441 

F I R E  S A F E T Y  
CO. 

RAZPEČEVALCI 
pripomočkov za gašenje ognja  ' i n  

varnostnih naprav 
SWeetbriar 1-3797 

12210  A s h b u r y  
Vsem želimo vesele božične in 

novoletne praznike! 

DON BOURNE 
PONTIAC, ШС 

ŽELI VSEM 
svojim odjemalcem in pri jatel jem 

vesele božične praznike in 
srečno novo leto! 

P e a r l  R o a d  & 
S t r o n g s v i l l e  

CE 8-6300 

TUDOR ARMS 
HOTEL 

DVORANE ZA SVATBE, PLESE, 
BANKETE IN SEJE 

Q. T. SHELTON, 
Maitre D'Hotel 

SAM W. GERSTNER, 
poslovodja ' 

10660 C a r n e g i e  A v e .  
CE 1-4600 

Vesele božične praznike in srečno 
novo leto želimo vsem! 

VESELITE SE DOBRE HRANE 
Pri nas dobite vedno najbol jša  

jedila m obede. 
PO ZMERNIH CENAH 

ANDERS 
CAFETERIA 

Cor.  E. 4 t h  &. P r o s p e c t  
A v e .  

Entire Second Floor 

VESEL BOŽIČ IN SREČNO NOVO 
LETO ŽELI 

T i d e  Motors  
5100 Detroit 

OL 1-0062 

A l l i e d  E l e c t r i c  
S e w e r  C l e a n i n g  Co. 

(Roto Rooter Service) 
R. P. Herschman, lastnik 

1010 Euclid Ave.—MA 1-8018 
na zapadni strani BO 2-4500 
Na vzhodni strani MU 1-7722 

T .  & S. L u m b e r  Co. 
21600 Miles A v e n u e  

MO 2-1100 
Vesel božič i n  srečno novo letol 

Merry Christmas and a 
Happy New Year! 

M o d e r n  R e d d i n g  Co. 
3113 Lorain A v e .  
Cleveland 13, Ohio 

Prenovimo modroce 
Plahte naredimo po meri. 

ME 1-7919 

AlherI:  E.  Zicfam 
FUNERAL HOME, INC. 

POGREBNI ZAVOD 
7618 Superior A v e .  

HE 1-7422 

N i c k e l  P l a t e  G r i l l  
891 Broadway 

STEFAN GRESCH, lastnik 
Okusna jedila. 

Najlepša sezonska voščila 
vsem! 

R o l l e r  W i n e  Co. 
1954 E. 55th St. 

Razpečevalci Roma vina, 
Gresta Blanka kii Dubonnet 

E X  1-3200 

Di | ) | i c l  Coal  Co. 
3993 E. 93 St. 

Najstarejši  
prodajalec premoga 

V U  3-0320 

S c h u s t e r  
F u n e r a l  H o m e  

Pogrebni zavod 
5300 Denison A v e .  

5904 Ridge Rd. 
WO 1-1620 

W. R. Schuster H. J .  Strakcr 

Madison  
Music S t u d i o  
1675 Wagar A v e n u e  

Lakewood 
BO 2-8151 

VESEL BOŽIČ IN ZDRAVO NOVO 
LETO VSEM NAŠIM 

ODJEMALCEM IN 
PRIJATELJEM! 

B.4RTUI4EK 

MOŠKA OPRAVA 
3 trgovine za vašo priročnost 

6 5 2 9  U n i o n  A v e .  
14959  St. C l a i r  A v e .  
8 3 3  P r o s p e c t  A v e .  

OHIO MECHANICS 
LAUNDRY CO. 

1743 E. 4 7 t h  St. 
HE 1-9303 

Industrial Launderers and 
Cleaners 

Na uslugo tovarnam že nad 50 let. 
Operemo delovne uni forme i n  
overalls, ter j i h  posojujemo, 
kakor tudi  tovarniške brisače. 

NAJLEPŠE BOŽIČNE IN NOVO
LETNE PRAZNIKE 

ŽELIMO VSEM! 
Za najbol j š i  n a k u p  televizi je 

obiščite 

THE 
MUSIC SHOP 

£3560  E u c l i d  A v e .  
GL 1-2939 

EGGEIT BROS. 
COMPANY 

14807 MADISON AVENUE 
PRI WARNER ROAD 

BO 2-6050 
Televizijski aparati, pohištvo in 

hišni predmeti. 
Dajemo in izmenjavamo 

Eagle znamke. 
Odprto zvečer razen ob sredah. 
Vesel božič i n  srečno novo leto! 



TOUR FRIENDLY NEIGHBOR 
NORWOOD COMMUNITY COUNCIL NEWS A N D  COMMENTS 

Christmas Party! 
This evening a t  7, Santa Claus 

will visit the St. Clair Recrea
tion Center. All the children of 
the neighborhood, in the vici
nity of the Norwood Commu
nity Council area—from East 
55 Street to East 79 Street, 
north of Superior Avenue—are 
cordially invited. 

The children with their par
ents or adult companion will be 
ushered into the gymnasium' of 
the Recreation Center by the 
Boy Scouts of Troop 250. Af ter  
a short program of featured 
acts presented by the Recrea
tion Division of Cleveland, there 
will be community singing of 
Christmas carols. The words of 
the  songs will be shown on a 
large movie screen to help those 
who do not remember all the 
lyrics. 

Santa Claus will then appear 
and will lead the youngsters 
into the lobby where he will dis
tribute a g i f t  to  each child by 
the huge Christmas tree. 

A tentative plan a t  the mo
ment is to  broadcast the Christ
mas Par ty  over Radio Station 
WSRS. 

Christmas Poinsettas T o . . .  
The group of friendly ladies 

who took time out this, week 
f rom their own busy chores t o  
volunteer their help during the 
evening hours to  fill the  hun
dreds and hundreds of gif t  bags 
f o r  the kiddies Christmas Party.  

BILL'S HARDWARE CO. 
For a Complete and Dependable 
Line of Your Hardware Needs, 

see 
BILL and LEE ZAVASKY 
6011 St. Clair Ave., EN 1-5141 

R U D O L P H  K N I F I C  
A G E N C Y  

IV 1-7540 820 E. 185 St. 
Complete insurance servi-e. 

O u r  companies a r e  rated A-plus. 
Auto and  F i re  Rates given over 

' phone. 

These good neighbors a re :  Mrs. 
Antoinette Tanko, Mrs. Joseph
ine.Trunk, Mrs. Robert Blatnik, 
Mrs. Joseph Bilicic, Mrs. Anna 
Marincek, Mrs. Julia Giambe-
tro, Mrs. Mary Mihelcic, Miss 
Mary Stcfancic, Mrs. Mamie Mi-
helich, Miss Frances Komparc, 
Mrs. Pauline Turk. 

Special Note 

Again Your Friendly Neigh
bor must postpone publishing 
the name of donors who are so 
kindly financing the decorating 
of St. Clair Avenue a,nd the 
Christmas Par ty  this evening 
a s  donations arc  still coming in, 
and we do not wish t o  overlook 
anyone. A financial report will 
be given in this column af ter  
January 6'when the decorations 
will be taken down. 

Ix t I t  Snow 

As the white stuff keeps pil
ing up, i t  seems t o  me it brings 
out the best or the worst in us. 
Chances are you don't even 
know the guy whose car is stuck 
in a snow dr i f t  on your street— 
and that's why it makes you 
something like an angel when 
you help him in just such a 
predicament! 
Especially for  You 

A very merry Christmas to 
you, friends and neighbors. May 
the good will we all feel at  this 
beautiful season be remembered 
throughout the year. 

I l l  F l o r i d a  
In Florida, where they will 

visit for  several weeks, are Mr. 
and Mrs. John Pretnar, 722 East 
232 Street, their daughter and 
son-in-law. 

HALL 
available for  

weddings, parties, meetings, etc. 
For information call 

EX 1-1143 
LITHUANIAN HALL 

6835 Superior A v e .  

ENAKOPRAVNOST 
6231 St. Clair Avenue  

HEnderson 1-5311-12 ENGLISH SECTION FRIDAY 
DECEMBER 21, 1951 

B i r t h s  
Mr. and Mrs. James McGlynn 

Jr., 19800 St. Clair Avenue, are 
announcing the birth of their 
f irst  child, a baby girl born in 
Bpoth Memorial Hospital. Moth
er is the former Frances Ber- j for  the 1952 term: 
gant, daughter of Mr. and Mrs. I Andy Og-in, president; 
John Bergant, 19706 Cherokee 

Dr^emalic Club E lec t s  
O f f i c e r s  

At the annual meeting of the 
Naše Zvezda (Our Star) Dra-

i\ E W O F F I C E R S  
A t  the annual meeting of 

Lodge Kras No. 8 SDZ, the fol
lowing were elected to  office for 

maUc 8ocb%% the Rdkmi^sthe UX)2 t ^ m :  Jodm JeHuc, 
were elected to  serve in office 

Joe 

Avenue, who became grandpar
ents for  the seventh time. 

A baby boy, their f irst  child, 
was born on December 13th, to  
Mr. "and Mrs. Julius Yambor, 
24835 , Chardon Road, Euclid, 
Ohio. Mother is the former Til-
lie Cerne, daughter of Mr. and 
Mrs. Anton Cerne, formerly of 
Ivan Avenue, and now of New 
Smyrna Beach, Fla. The Cerne's 
are grandparents for  the  eighth 
time. Mrs. Mary Yambor of 
22675 Ivan Avenue, is the baby's 
paternal grandmother. 

Announcing the birth of a 
baby boy, their f irst  child, are 
Mr. and Mrs. Richard Ivancic, 
994 Eas t  74 Street, Mother is 
the former Bernadette Weisen-
seel, daughter of Mr. and Mrs. 
Louis Weisenseel, Eas t  92nd 
Street. Paternal grandparents 
are  Mr. and Mrs. Frank Ivancic, 
1241 East  61 Street. 

president: Stanley Kozelj, vice-
president; Jennie Kozel j, 687" 

, . . . Eas t  156 Street, LI 1-3590, sec-
Vicic, vice-president; Mary Med-1 retary;  Jennie Kapel, treasurer; 
vesek, 21141 Goller Avenue, IV 
1-3822, secretary; Frances July-
lia, treasurer; John Korošec, 
Louis Mohar and Frances Gor-
janc, auditors; Louis Mohar, 
stagehand, and Mary Med vesek, 
keeper of archives. Meetings are 
held every f i rs t  Friday in the 
month at  the American-Jugo
slav Center. The f i rs t  meeting 
of the new year will be held on 
January 4th 1952. 

€] i o r u s  o n  T ,  V .  
Tomori'ow evening at  11 

o'clock, the Glasbena Matica 
Choral Group v/ill appear on 
television Station WEWS, Chan
nel 5. Glasbena Matica, along 
with two other nationality 
groups, will render Christmas 
Carols. 

I n  P a r i s  
Mr. August Hollander of the 

Kollander Travel Agency, 6419 
St. Clair Avenue, has  arrived 
safely in Paris, France, from 
where he greets all friends. 

P r o m o t o d  
Mr. and Mrs. John Dodich, 

977 East  239 Street, have been 
informed tha t  their son Louis 
JaneziCy who is serving with the 
armed forces in Korea, was re
cently promoted to  Lt. j .  g. 
Friends may wi'ite to him a t  
the following address: Lt .  j .  g. 
Louis Janezic SC, USNR, USS 
George Clymer, APA 27, c /o  
Fleet P. O., San Francisco, Cal. 

Calenders  Ava i lab l e  
Funeral Director August F .  

Svetek, 19309 N o t t i n g h a m  
Road, announces tha t  calenders 
are  available. Anyone desiring 
to  obtain one, is requested to 
сдИ IV 1-2016. 

Becomes Citizen 
Mrs. Maria Wolf, who has 

been in America for ЗУ2 years, 
has obtained her citizenship pa
pers. Congratulations! 

Convalesc ing 
Home from Lakeside Hospi

tal, is Marion Sasso, 22448 Arms 
Avenue, where friends may visit 
her. 

Our Heartiest Season's Greetings! 
. • ••• Ч' • •• • •' • ' 

John Kapel, recording secre
ta ry ;  Joe Koporc, Martha Ba-
tic and Mary Kobal, auditors. 
Meetings are held every second 
Sunday in the month a t  1 p. m. 
in the Slovenian Home on 
Holmes Avenue. 

' * 

Officers elected for  Napredni 
Slovenci No. 5 SDZ, a re :  Andrej 
Tekauc, president; John Stefe, 
vice-president; Matthew Debe-
vcc, 1287 East  169 Street, IV 
1-2048, secretary; Tom Kraich, 
treasurer; Frank A. Turek, 
recording secretary; Charles 
Koman, Frank Stefe and John 
Nestor, auditors. Meeting date 
is the third Sunday of the month 
a t  9 a. m. in Room No. 3 of the 
Slovenian National Home on St. 
Clair Avenue. * 

# 

The new board of officers for  
1952, elected a t  the annual meet
ing of Lodge Mir No. 142 SNPJ, 
is: Anton Bokal, president; 
Frank Komidar, vice-president; 
Frank Sustarsic, 15726 Holmes 
Avenue, secretary; John Prus-
nik, treasurer; Frances Susel, 
recording secretary; August 
Svetek, Peter Adam and Frank 
Ludvig, auditors. The lodge 
meets every second Sunday of 
the month a t  9 a. m. in the Slo
venian Home oh Holmes Avenue. 

* 

Names of the officers fo r  
Lodge Lipa No. 129 SNPJ, have 
been submitted a s  follows: 
Elected to  the office of presi
dent fo r  the  21st time, was Jo
seph Trebec. The remainder of 
the board for  1952 shows the 
following in office; Andy Skerl, 
vice president; Mary Stokel, 
6922 Hecker Avenue, H E  1-0393, 
secretary; John Sivec, treas
urer;  Charles Penko, recording 
secretary; Stanley Pockar, Jo
seph Filipic and Frank Pyke, 
auditors. 

I f 

of the Sun Life Assurance Company. 

f I of Canada reflect the approval pf 

one and a half million 

policyhotders the world over arid t#e  

public confidence in th^ sound principlfes' 
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Micliael & John R. Telich 
2 1 2 1  N B C  B l d g .  - C H 1 - 7 8 7 7  

B .  J .  
R a d i o  & T.  V .  S e r v i c e  

Expert Repairing on A l l  
Makes of Radios 

Tubes, Radios, Rec. Players 

INDOOR — OUTDOOR 
SOUND SYSTEM 

A l l  Work Guaranteed 
1363 E. 45Њ ST.—HE 1-3028 

R e m e m b e r  t h e  
Children Send 

CARE B o x e s !  
Instead of д holly wreath, 

imagine a big question mark 
hung upon a door— a door be
hind which children wait and 
wonder whether Santa Claus 
will remember them. 

This Christmas CARE asks 
us to remember the world's for
gotten children, for  whom tha t  
question looms. Cold wars and 
hot wars, inflation and rearma
ment, crowd the daily headlines. 
And somehow we lose sight of 
the continuing need among the 
young who weie orphaned and 
crippled and blinded by the 
bombs of the recent past. 

World War II, CARE reminds 
us, left 250,000 orphans in 
France. One child in every eight 
was orphaned in Greece; one in 
25 in Finland. Italy, with 3,000,-
000 homeless boys and girls, 
counted 75,000 orphans in 
Naples alone. Those children are 
still in daily need of assistance, 
along with the orphans of the 
Philippines . . .  of Japan, where 
the babies whose parents were 
killed by the atom bomb are now 
old enough to  go to  school . . .  of 
South Korea, where the orphans 
of a new war face hunger and 
cold. In the orphanages and hos
pitals and sanitariams of Europe 
and Asia they wait—and won
der what the holiday season will 
bring for  them. 

Through CARE, 20 Broad 
Street, New York 5, N. Y., or 
any local CARE office, you can 
send a $10 food package to  a 
children's institution in any of 
21 European or Asian countries. 
Or you can choose from over 30 
other variously-priced CARE 
packages, ranging from food to 
fabrics for  new clothes, from 
warm blankets to gay children's 
books. Whatever CARE gif t  you 
put in Santa's pack fo r  these 
forgotten children, you can be 
certain it will replace the ques
tion mark with a full measure of 
help and hope and Yuletide 
cheer. 

Charles & Olga Slapnik 
FLORISTS 

Beautiful Bouquets, Corsages, 
Wreaths, Potted Plants and  Flowers 

f o r  all Occasions 
6026 ST. CLAIR AVENUE 

EX 1-2134 

TWO FUNERAL 
HOMES 

Reliable 
Experienced 
Sympathetic 

Funeral 
Services 

at 
PRICES 

You 
SELECT 

call 

A . G R D I M A ^ ' S O N S  
FUNERAL DIRECTORS 

•055 tw 62WST. 
ИЕпЈлг$оп1'20$Ј^ "Ktnmott t''S8$0 

DorCt Be 

SHORT 
$ 200 .00 

in 1952 
Join  Our 
Christmas 

Chih 
THIS WEEK 

SAVE 

$2.00 
$5.00 " $10.00 

Every Week 
and be 

$50.00 '» $500 
A H E A D !  

Just One Short Y e a r  

From N o w !  

It's Easy! It's Systematic! 

North 
American Bank 

3496 East 93rd St. 

6131 St. Clair Ave. 

15619 Waterloo Road 

C o n e e r i  b y  A n n  S a f r e d  
W i l l  I n c l u d e  V a r i e d  

R e p e r t o i r e  
On Sunday, January 27th, at  

4 p. m., our lovely and well 
known soloist of Glasbena Mati-
СГ, Ann Safred, will present her 
concert. 

Her vocal and dramatic talent 
was remarkably displayed in the 
scehes from the operas "Caval-
lerina Rusticana" and "Car
men" in the last performance of 
Glasbena Matica on November 
4th. 

Ann Safred previously studied 
with F. Gerken in the  Arcade. 
A t  tha t  time she appeared pro
fessionally with the "Cleveland 
500 Light Opera Company" fo r  
three seasons. Later she joined 
the Lyric Workshop in which 
she appeared in a leading role. 
She has also sung as  soloist in 
various churches in the city of 
Clevelalid. 

For  the past year and a half 
Ann Safred is studying with the 
well known voice teacher Anton 
Schubel, whose capability has  
contributed much toward fur 
ther developing her beautiful 
dramatic soprano voice to matu
rity. 

Mr. Schubel, confident in her 
vocal talent suggested the con
cert and arranged the program, 
which will include classical, 
semiclassical and folk songs to  
be announced later. 

Vera Milavec-Slejko will ac
company her a t  the piano. 

Admission tickets are $1.00 
and $1.50. All seats are reserved 
and we urge you to make your 
reservations early. 

Tickets can be secured a t  
Ora*em's Confectionery, phone 
ENdicott 1-9566, or  in Anton 
Schubel's Studio, EXpress 1-8638 
both a t  the Slovenian National 
Home on St. Clair Avenue, and 
also from the members of Glas-
l^ena Matica. 

—Publicity Committee 

N O T I C E  
You can pay Gas. Water, Electric 

and Telephone bills every day at 
the off ice of: 
Mihaljevich Bros. Company 

6424 ST. CLAIR AVENUE 
With our Special Money Orders 

you can pay all  other bills, such as 
doctors, hospitals, rents, stores, etc. 
O f f i c e  hours: 9 a. m .  to 6 'p.  m .  

SHORT 
$200*0 

OR MORE 

F o r  
Christmas 
Shopping? ' 

Come at once to North 
American Bank where 
Immediate, Considerate 

Attention w i l l  provide 
you with ample cash 
to buy that Big Present 
— Appliance — T V .  — 
Furniture, Etc., that all 
the family w i l l  enjoy. 

P A Y M E N T S  

$18.00 Per 
Month 

including life insurance 

(Lincoln Life  Insurance Co. pays 
the loan i n  the event of death) 

North 
American Bank 

3496 East 93rd cor. Union 

East 62nd and St. Clair 
1^619 Waterloo Road 


